
Dodatek č. 13
k pojistné smlouvě č. 7720728330
Úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika
IČO: 47116617
DIČ: CZ47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897
(dále jen „pojistitel")
zastoupený na základě pověření

, obchodním ředitelem Úseku pojištění hospodářských rizik
, vedoucím oddělení pojištění odpovědnosti Úseku pojištění hospodářských rizik

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00
tel. 956 421 111, fax 956 449 000

a

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
se sídlem Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9, Česká republika
IČO: 00005886
DIČ: CZ00005886
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847
(dále jen „pojistník”)
zastoupený: , předsedou představenstva a

, místopředsedou představenstva

Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen
„dodatek“) pro

pojištění odpovědnosti za škodu,

který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2020.
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é): .
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 13
k pojistné smlouvé E. 7720728330
Usek pojiéténi hospodaky'Ich rizik

Kooperativa p0ji§t’0vna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, PobFeinI' 665/21, PSC 186 00, Ceska republika
ICO: 47116617
DIC: CZ47116617
zapsané v obchodnl'm rejstFI'ku vedeném Méstskym soudem v Praze v oddl'le B, vloika 1897
(dale jen ,,pojistite|")
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ve smyslu zékona E. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném zném’tento dodatek k pojistné smlouvé (délejen
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znénl' pojistné smlouvy E. 7720728330 ke dni 1.1.2020.
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek č. 13 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 35 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru
smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2020.

Článek I.
Úvodní ustanovení

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847 a
přiloženém výpisu z živnostenského rejstříku.

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen
„DPP“).

Všeobecné pojistné podmínky
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti

Zvláštní pojistné podmínky
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek:

Pojištění odpovědnosti za škodu
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Obecné
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a výpisu z živnostenského rejstříku a na
dále specifikovanou odpovědnost za škodu.

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
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Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními
ujednáními.

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu
vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu
podnikání uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a výpisu z živnostenského rejstříku a na
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Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis
z obchodního rejstříku, úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi apod.).

Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u
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Smluvnl strany se dohodly, 2e ode dne nabytl L'JEinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku kpojistné
smlouvé), tj. zverejnénl'm Smlouvy o pojistnych smlouvéch, jejl'ije tento dodatek pFI’lohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 Sb., se L'JEinky pojiéténl, vEetné véech prév a povinnostl z néj vyplyvajlclch, vztahujl'i
na obdobl 0d data uvedeného jako poEétek pojiéténl (resp. 0d data uvedeného jako poEétek zmén
provedem'Ich dodatkem k pojistné smlouvé,jde-li 0 t'JEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 13 k pojistné smlouvé E. 7720728330 se sjednévé na dobu neurEitou, je platny dnem jeho
podpisu a nabyvé L'JEinnosti dnem uveFejnénI'm dodatku E. 35 ke Smlouvé 0 pojistnYCh smlouvéch v registru
smluv ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedenych dodatkem k pojistné smlouvéje 1.1.2020.

Clének |.
Uvodnl' ustanoveni

1. Pojistnlk sjednévé tuto pojistnou smlouvu /tento dodatek ve svfij prospéch, tzn.je zérovefi pojiétény'lm.

2. PFedmét Einnosti pojiéténého ke dni uzavrenl této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden
v pFiloieném vy’Ipisu z obchodm’ho rejstrlku vedeného Méstskym soudem v Praze v oddlle B, vloika 847 a
pFiloieném vy'Ipisu z iivnostenského rejstFI'ku.

3. K tomuto pojiéténl se vztahujl': V§eobecné pojistné podmlnky pro pojiéténl majetku a odpovédnosti, (déle
jen ,,VPP“), Zvléétnl pojistné podmlnky, (déle jen ,,ZPP“), a Dodatkové pojistné podmlnky, (déle jen
,,DPP“).

Véeobecné pojistné podminky
VPP P - 100/09 — pro pojiéténl majetku a odpovédnosti

Zvléétni pojistné podml'nky
ZPP P - 600/05 - pro pojiéténl odpovédnosti za ékodu

Dodatkové pojistné podml'nky pro pojiéténi hospodéFsch rizik
DPP P - 520/05 sestévajlcl se 2 nésledujlclch doloiek:

Pojiéténl' odpovédnosti za ékodu
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za §k0du - Cisté finanEnI’ §kody - Rozélrenl rozsahu pojiéténl
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za Ekodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozélrenl rozsahu
pojiéténl
Doloika pro pojiéténl odpovédnosti za §k0du — ZneEiéténI’ iivotnlho prostFedI' - RozélFenI’ rozsahu pojiétém’

Obecné
DOB1 - Elektronické rizika — vyluka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezenl podml'nek (1201)

Clének ||.
Druhy a zpfisoby pojiéténi, predméty a rozsah pojiéténi

1. Pojiéténl odpovédnosti za ékodu a za §k0du zpfisobenou vadou vyrobkuje upraveno VPP P — 100/09, ZPP P
— 600/05, doloikami uvedeny/mi v El. |. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a nésledujlclmi smluvnlmi
ujedném’mi.

2. Pojiéténl se sjednévé pro prlpad prévnlm pFedpisem stanovené odpovédnosti pojiéténého za ékodu
vzniklou jinému v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, které vyplyvajl zjeho predmétu
podnikénl uvedenému v pFiloieném vypisu z obchodnlho rejstFI'ku a vy'lpisu z iivnostenského rejstrl'ku a na
déle specifikovanou odpovédnost za §kodu.

Cinnostl nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05jsou Einnosti nebo vztahy vyplyvajlcl z pFedmétu
podnikénl pojiéténého uvedeného v priloiené listiné (napF. iivnostensky list, koncesnl listina, vypis
z obchodnlho rejstrlku, Urednl povolenl' E.j. MHMP-1563724/2o17/ODA-02/Vi apod.).

Pokud néktery z predmétfi podnikénl pojiéténého zahrnuje vlce oborfi, podskupin apod. (délejen ,,obory
Einnosti“) — napr. obory Einnosti iivnosti volné, povaiujl' se u takového predmétu podnikém’ za predmét
podnikénl pouze ty obory Einnosti, kteréjsou vy'lslovné uvedeny v pojistné smlouvé / dodatku (vEetnéjejI'ch
pFlloh, priloienych listin); nejsou-li obory Einnosti vpojistné smlouvé vy'lslovné uvedeny, povaiujl' se u
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takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
trolejbusů, lanovek a podobných dopravních prostředků; avšak s výjimkou újmy, jejíž náhrada je
předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla) nebo
provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy
odpovědnosti pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy), včetně odpovědnosti za
škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
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takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný
zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění.

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela,
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na
zdraví poškozeného.

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu
ručení pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel
však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy
pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným.

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje,
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů,
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není
dotčeno),

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady,

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních,

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy,

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti
pojištěného,

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo
v přímé souvislosti s ním,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají,
trolejbusů, lanovek a podobných dopravních prostředků; avšak s výjimkou újmy, jejíž náhrada je
předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla) nebo
provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy
odpovědnosti pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy), včetně odpovědnosti za
škodu vzniklou při zkušebních jízdách,

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech,

i) vzniklou následkem teroristických aktů,

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435
občanského zákoníku,

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
České republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
události, při nichž nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy (mimo území České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává
sublimit pojistného plnění (horní hranice pojistného plnění), který činí EUR z jedné pojistné
události a EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku
v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR ze všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím
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takového predmétu podnikéni za predmét podnikéni pouze ty obory Einnosti, které mé pojiétény
zapsény/uvedeny vprisluéném predmét podnikéni evidujicim rejstriku, registru nebo jiném informaEnim
systému verejné sprévy Ei obdobné veFejné evidenci ke dni sjednéni pojiéténi.

V pFipadé L'iy na iivoté nebo zdravi Elovéka, které nastala v dobé 0d 1.1.2014, se pojiéténi vztahuje i na
prévnim predpisem stanovenou povinnost pojiéténého poskytnout néhradu du§evnich Utrap maniela,
rodiée, ditéte nebojiné osoby blizké p0§kozenému v pFipadé usmrceni nebo zvléét‘ zévainého ubliieni na
zdravi poékozeného.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého uhradit p0§kozenému penéini Eéstku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zékona E. 13/1997 Sb., 0 pozemnich komunikacich, zdflvodu
ruéeni pojiéténého za splnéni povinnosti sprévce pozemni komunikace nahradit ékodu (Ujmu). Pojistitel
v§ak poskytne pojistné plnéni maximélné v rozsahu, vjakém byje poskytl v pripadé, kdy by vykon sprévy
pozemni komunikace nebyl zajiét‘ovén prostrednictvim sprévce, ale primo pojiéténYm.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu:

a) zpfisobenou vsouvislosti sprovozem pracovniho mobilniho stroje, pracovniho mobilniho stroje,
kterému je pridélovéna speciélni registraéni znaéka, véetné speciélnich vyproét'ovacich automobilfi,
jerébfl avysokozdviim'Ich vozikO (ustanoveni El. IV. odst. (2) pism. cl) ZPP P - 600/05 tim neni
dotEeno),

b) zpfisobenou vsouvislosti snaklédénim se stlaEenYmi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi
chemickymi Iétkami nebo pripravky nebo nebezpeénymi odpady,

c) vzniklou na podzemnich potrubich nebo kabelech nebo nadzemnich vedenich,

d) zpfisobenou v souvislosti s provédénim zkouéek dréinich vozidel, technicch prohlidek nebo zkouéek
urEeny'Ich technickych zaFizeni na zékladé povéreni Ministerstva dopravy,

e) vyplajici z vlastnictvi, driby nebojiného oprévnéného uiivéni nemovitosti slouiici k vykonu Einnosti
pojiéténého,

f) zpfisobenou zaméstnanci pojiéténého pFi plnéni pracovnich L'Jkolfi vpracovnéprévnich vztazich nebo
v primé souvislosti s nim,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozovénim dréini dopravy (provozem kolejovy'lch vozidel, tramvaji,
trolejbusfl, Ianovek a podobnych dopravnich prostredkfi; av§ak vjimkou L'iy, jejii néhrada je
predmétem povinného pojiéténi odpovédnosti za [3i zpfisobenou provozem vozidla) nebo
provozovénim dréhy (vietné trolejbusové dréhy). Pojiéténi se rovnéi vztahuje pro pripady
odpovédnosti pojiéténého jako vlastnika dréhy (vEetné trolejbusové dréhy), véetné odpovédnosti za
ékodu vzniklou pri zkuéebnichjizdéch,

h) zpfisobenou prepravovany'Im osobém nebo na prepravovanych vécech,

i) vzniklou nésledkem teroristicky'lch aktfi,

j) zpfisobenou na dopravnich prostredcich (motorovych vozidlech vEetnéjejich prisluéenstvi) podle § 435
obéanského zékoniku,

k) vzniklou vsouvislosti se sprévou nebo provozovénim ochranného systému Strahovského
automobilovéhotunelu.

Limit pojistného plnénl’Eini— KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spolut'Jéasti.

Pojiéténi vrozsahu tohoto Elénku ||. se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na Uzemi
Ceské republiky, neni-Ii déle ujednéno jinak. Pouze pro Einnosti nebo vztahy organizaEni jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se pojiéténi v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné
udélosti, pri nichi nastane §koda na L'Jzemi Evropy. Pro pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na L'Jzemi
Evropy (mimo Uzemi Ceské republiky) se vrémci vy'lée uvedeného limitu pojistného plnéni sjednévé
sublimit pojistného plnéni (horni hranice pojistného plnéni), ktery Eini_EUR 2 jedné pojistné
udélosti a_EUR 2e véech pojistnych udélosti vznilch béhem jednoho pojistného roku
v pFipadé ékody na zdravi nebo na iivoté a jiné majetkové ékody vyply'lvajici této ékody, resp._
EUR ze v§ech pojistnych udélosti vznikly'Ich béhem jednoho pojistného roku v pripadé ékody na véci jejim
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poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
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poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však
poskytne pojistitel na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného
roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody) EUR.

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.

Limit pojistného plnění činí EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do
výše EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této
škody, resp. EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné
majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných
událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)

EUR.

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území
Evropy, není-li dále ujednáno jinak.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na
území České republiky.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného
plnění a činí Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti,
včetně škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální
registrační značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv,
železničních vozů, tramvají a trolejbusů.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu,
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo
ztrátou nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi
nebo v důsledku poddolování.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke
které se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se
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poékozenim, zniEenim nebo ztrétou a jiné majetkové §k0dy vyplyvajlci této ékody. Souhrnné véak
poskytne pojistitel na Uhradu véech takovych pojistny'lch udélosti vzniklych béhem jednoho pojistného
roku pojistné plnéni do vyée (v pFlpadéjakékoliv ékody)_EUR.

3. Ve smyslu El. |. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojiéténl vztahuje na odpovédnost za ékodu zpfisobenou vadou
vyirobku a za ékodu zpfisobenou vadou vykonané préce, které se projevi p0 jejl'm pFedéni. Pojiéténi se
vztahuje na véechny vyrobky pojiéténého.

Limit pojistného plnéni Eini_EUR. Odchylné 0d El. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne
pojistitel na L'Jhradu véech pojistnych udélostl vznilch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0
v9§e _EUR vipadé §k0dy na zdravl nebo na iivoté a jiné majetkové §k0dy vyply'lvajici této
ékody, resp. _EUR vI’padé §kody na véci jejim p0§kozenim, zniEenim nebo ztrétou a jiné
majetkové §kody vyplyvajici této ékody. Souhrnné v§ak poskytne pojistitel na L'Jhradu véech pojistny'lch
udélostl vznikly'lch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnéni d0 vyiée (v pFI’padé jakékoliv ékody)
_EUR-
Pojiéténl' vrozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane ékoda na Uzemi
Evropy, nenl-li déle ujednénojinak.

Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vyrobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na
L'Jzeml' Ceské republiky.
Pojiétém’ odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného vy'lrobku nei vyrobku organizaEnI’ jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvaji — se sjednéva’ se sublimitem pojistného plném’ (horm’ hranice
pojistného plnéni z jedné pojistné udélosti), ktery'l se sjednévé v rémci vy'lée uvedeného limitu pojistného
plném’ a Eini _KE. Na Uhradu v§ech takovych pojistny'lch udélostl vzniklych béhem jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnésobek sublimitu pojistného plnéni uvedeného v pFechozivété.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

4. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za §k0du zpfisobenou na véci, kterou pojiétény'l pFevzal v souvislosti
sEinnostI’ nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05 za L'JEelem provedem’ objednané Einnosti,
vEetné ékod na pracovnlch strojlch a speciélnich pracovnich strojich, kterym je pFidélovéna speciélni
registraEnI’ znaEka a vEetné §kod na ielezniEnlch vozech, lokomotivéch, tramvajlch a trolejbusech.

Limit pojistného plnéni Eini— KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

5. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou na movité véci, kterou pojiétény oprévnéné
uilvé vsouvislosti sEinnostI’ nebo vztahem podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05, vEetné lokomotiv,
ielezniEnlch vozfl, tramvajl' a trolejbusO.

Limit pojistného plnéni Eini— KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

6. Pojiéténi se vztahuje i na prévnlm pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §k0du,
které vznikla jinému jinak nei jako §k0da na zdravi, iivoté nebo véci jejim poékozenim, zniEenim nebo
ztrétou nebo §koda vyply'lvajlci z takové ékody. Toto pojiéténl se sjednévé se v rozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za ékodu - Cisté finanEnI' §k0dy - RozéiFeni rozsahu pojiéténl.

Limit pojistného plnéni Eini_KE.

Pojiétém’ se sjednévé bez spoluUEasti.

7. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou sesedénlm nebo sesouvénlm pfidy, vibracemi
nebo v dfisledku poddolovéni.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnénl z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

8. Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfi léEenI' vynaloienych zdravotnl pojiét’ovnou na zdravotni péEi v
dfisledku zavinéného protiprévnlho jednéni pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za §kodu na zdravi, ke
které se tyto néklady véiou, vznikl nérok na plnénl z pojiéténi podle této pojistné smlouvy. Pojiétém’ se
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vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
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vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou
zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy
uloženou pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského
zákoníku, k němuž došlo v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění
odpovědnosti za škodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro
pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

11. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením nakažlivé
choroby lidí, zvířat nebo rostlin.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč.

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově
propojen.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč.

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu
práce zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní
korporací) za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti
s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou
zaměstnanci při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

vztahuje i na néhradu nékladO léEenI' vynaloienych zdravotni pojiét‘ovnou na zdravotni péEi poskytovanou
zaméstnanci pojiéténého, ktery utrpél télesnou (1i v dfisledku pracovniho L'Jrazu nebo nemoci z povoléni
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnénl’ Eini—KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini' 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterou je pojiétény povinen zaplatit orgénu nemocenského
pojiéténi, pokud vdfisledku jeho zavinéného protiprévniho jednéni zjiéténého soudem nebo sprévnim
L'JFadem do§lo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku nemocenského pojiéténi, jestliie
zodpovédnosti 2a ékodu na zdravi nebo na iivoté, se kterou tato dévka souvisi, vznikl nérok na plnéni
z pojiéténi sjednaného pojistnou smlouvou. Pojiéténi se vztahuje i na regresni néhradu, kterouje pojiétény'l
povinen zaplatit orgénu nemocenského pojiéténi, pokud v dfisledkujeho zavinéného protiprévnihojednéni
zjiéténého soudem nebo sprévnim L'JFadem doélo ke skuteEnostem rozhodnym pro vznik néroku na dévku
nemocenského pojiéténi v dfisledku pracovniho Urazu nebo nemoci z povoléni zaméstnance pojiéténého
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnénl’ Eini— KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini' 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy
uloienou pravomocnym rozhodnutim soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékoniku z dfivodu
neoprévnéného zésahu pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 anésl. obEanského
zékoniku, k némui do§lo v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténi
odpovédnosti za ékodu sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojiéténi se sjednévé vrozsahu Doloiky pro
pojiéténi odpovédnosti za ékodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Roz§lFeni rozsahu pojiéténi.

Limit pojistného plnénl’Eini_ KE.

Pojiéténi se sjednévé bez spoluUEasti.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za §kodu zpfisobenou zavleEenim nebo rozéiFenim nakailivé
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zaméstnanci pFi plnénl pracovnich Ukolfi nebo v pFlmé souvislosti s nim podle pracovnéprévnlch pFedpisO.
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Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících
pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak.

Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm.
b) ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného
nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění

odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla),

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu

způsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v

rozporu s právními předpisy, nebo
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

16. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou pořádáním jednorázové sportovně-kulturně-
společenské akce, která přímo souvisí s pojištěným předmětem podnikání pojištěného, tj. cílem takové
akce je záměrné budování a rozvíjení pracovního potenciálu pracovního kolektivu, kdy důraz je kladen na
prohloubení motivace a vzájemné důvěry mezi zaměstnanci, na zlepšení výkonnosti a komunikace mezi
členy pracovního kolektivu, na zlepšení týmové kreativity apod. K rozvoji pracovního kolektivu přispívá, i
pokud se takové akce účastní příbuzní zaměstnanců.

Mimo výluk uvedených v pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na odpovědnosti za újmu
způsobenou:
· přerušením, omezením nebo zrušením akce,
· přítomností většího počtu osob než je přípustná projektovaná kapacita stavby či prostoru,
· mezi návštěvníky, účastníky, organizátory, účinkujícími (resp. jejich doprovodem) navzájem,
· porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví,
· činností bezpečnostní (pořádkové) služby.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč.

17. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou neúplnou nebo nesprávnou informací nebo
škodlivou radou při provádění činnosti „Psychologické poradenství a diagnostika“.

Limit pojistného plnění činí Kč.

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč.

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí:

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- Kč

Celkové roční pojistné činí ................................................................. ...................... 28 309 168,- Kč
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16.

17.

Toto ujednéni véak nemé vliv na platnost a L'Jéinnost vy'lluk z pojiéténi ani jinglch ustanoveni omezujicich
pojistné kryti, neni-Ii déle ujednénojinak.

Ujednévé se, 2e pro pFipad L'iy zpfisobené pojiéténym, coby obchodni korporaci, Elenovi svého orgénu
v souvislosti s vykonem jeho funkce ve smyslu pi'edchozich odstavcfi se odchylné od El. IV. odst. (1) pism.
b) ZPP P-6oo/05 pojiéténi vztahuje i na povinnost pojiéténého nahradit L'iu zpfisobenou v souvislosti
s vlastnictvim nebo provozem motorového vozidla; pojiéténi se véak nevztahuje na povinnost pojiéténého
nahradit L'iu, pokud:
a) v souvislosti se §kodnou udélosti bylo nebo mohlo b)'It uplatnéno prévo na plnéni z pojiéténi

odpovédnosti za (1i (ékodu) sjednaného ve prospéch pojiéténéhojinou pojistnou smlouvou (zejména
z povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou provozem vozidla),

b) jde o L'iu, jejii néhrada je pFedmétem povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou
provozem vozidla, ale prévo na plnéni z takového pojiéténi nemohlo b)'It uplatnéno z dfivodu, 2e:
i) byla poruéena povinnost takové pojiéténi uzavFit,
ii) jde o vozidlo, pro které prévni pFedpis stanovivyjimku z povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i

zpfisobenou provozem vozidla, nebo
iii) k L'ié doélo pFi provozu vozidla na pozemni komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozovéno v

rozporu s prévnimi pFedpisy, nebo
c) ke vzniku L'iy doélo pFi (Jéasti na motoristickém zévodé nebo soutéii nebo v prObéhu pFipravy na né.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za (1i zpfisobenou poFédénim jednorézové sportovné-kulturné-
spoleéenské akce, které pFimo souvisi s pojiéténym pi'edmétem podnikéni pojiéténého, tj. cilem takové
akceje zémérné budovéni a rozvijeni pracovniho potenciélu pracovniho kolektivu, kdy dfirazje kladen na
prohloubeni motivace a vzéjemné dfivéry mezi zaméstnanci, na zlepéeni v§Ikonnosti a komunikace mezi
Eleny pracovniho kolektivu, na zlepéeni ty'Imové kreativity apod. K rozvoji pracovniho kolektivu pFispivé, i
pokud se takové akce L'JEastni pFibuzni zaméstnancfi.

Mimo vyluk uvedenYch vpojistny'ICh podminkéch se pojiéténi déle nevztahuje na odpovédnosti za (1i
zpflsobenou:
o pFeruéenim, omezenim nebo zruéenim akce,
o pFitomnosti vétéiho poEtu osob neije pFipustné projektované kapacita stavby Ei prostoru,
o mezi névétévniky, L'Jéastniky, organizétory, UEinkujicimi (resp.jejich doprovodem) navzéjem,
o poruéenim prév z prOmyslového nebojiného duéevniho vlastnictvi,
o Einnosti bezpeénostni (poFédkové) sluiby.

Limit pojistného plnéni Eini— KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost 2a (1i zpfisobenou neL'Jplnou nebo nesprévnou informaci nebo
ékodlivou radou pi'i provédéni Einnosti ,,Psycho|ogické poradenstvi a diagnostika“.

Limit pojistného plnéni Eini— KE.

SpoluUEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,- KE.

Clének |||.
Vy'lée a zpfisob placeni pojistného

Pojistné 2a jeden pojistny rok (doba 12 mésicfi) éini:

Pojiéténi odpovédnosti za ékodu a za §kodu zpfisobenou vadou Wrobku
Pojistné .............................................................................................................................. 28 309 168,- KE

Celkové roéni pojistné Eini ....................................................................................... 28 309 168,- Ké
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2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 077 292,- Kč,
vždy k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku).

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s.,
č.ú. vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní
symbol 7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím společnosti
Pojišťovací makléřství INPOL, a.s. bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo
faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 957 105 105

E-mail: skody-dp@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.

Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

4. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 4.2., který se na Vás uplatní i pokud jste
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa“.

4.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:
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bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo
pojištěným na adresu uvedenou výše.

Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní
strany se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct
měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období.

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku,
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného
charakteru či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné.

3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se.

4. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 4.2., který se na Vás uplatní i pokud jste
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa“.

4.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:
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2. Pojistné je sjednéno jako béiné. Pojistné obdoblje dvanéctiméslcnl. Pojistné bude na zékladé dohody
smluvnl'ch stran hrazeno ve stejné vysokych Etvrtletnl'ch (tFlmélnlch) splétkéch ve vysi 7077 292,- Kc,
vidy k 15. (mom, 1. dubnu, 1. Eervenci a 1. Fljnu pFlslusného pojistného ObClObl (pojistného roku).

3. Pojistnlkje povinen uhradit pojistné v uvedené vysi na Ucet spolecnosti Pojist'ovacl makléFstvl INPOL a.s.,
6.0. — vedeny u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantnl symbol 3558, variabilnl
symbol 7720728330, kteréje pojistitelem povéFena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pFipsénl pojistného v plné vysi na vy'lse uvedeny L'Jcet.

Clének IV.
Hlésenl' skodny'lch udélosti

Vznik skodné udélosti je pojistnlk (pojisténY) povinen oznémit pFlmo nebo prostFednictvlm spoleEnosti
Pojist’ovacl maklérstvl INPOL, a.s. bez zbyteEného odkladu na prlslusném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo
faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojist’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélnl podatelna
Brnénské 634,

664 42 Modrice
Tel.: 957 105 105

E-mail: skody-dp@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pFI’padé, 2e byla skodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistnlk (pojistény'I) povinen dodatecné
bez zbytecného odkladu oznémit ékodnou udélost plsemné. Hlésenl skodné udélosti se povaiuje za dorucené
v okamiiku, kdy je doruceno na predepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsany'lm pojistnlkem nebo
pojisténym na adresu uvedenou vyse.

Clének V.
Zvléstni ujednénl'

1. Ustanovenl El. El. ||. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro 05e tohoto pojisténl nepouiije a rusl se. Smluvnl'
strany se dohodly, 2e pojisténl zaniké vypovédl pojistitele nebo pojistnlka dorucenou nejméné dvanéct
méslcfi pFed uplynutl'm pojistného obdobl. Pojisténl zanikne uplynutl'm tohoto pojistného ObClObl.

2. Pojistnlkje vsouladu s bodem 8. zadévacl dokumentace k veFejné zakézce s nézvem ,,Poji§ténl' majetku,
odpovédnosti za skodu, terorismu, vozidel a komplexnl zajisténl souvisejl'clch sluieb“ a 2a podmlnek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuilt opcnlho préva na poskytovénl dalslch sluieb obdobného
charakteru Ei druhu dle predmétu této veFejné zakézky, a to za dodatecné pojistné.

3. Ustanovenl El. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro 06e tohoto pojisténl nepouiije a rusl se.

4. ZPRACOVANl OSOBNlCH UDAJO

V nésledujlcl Eésti jsou uvedeny zékladnl informace o zpracovénl Vasich osobnl'ch UdajO. Tyto informace se
na Vés uplatnl', pokud jste fyzickou osobou, a to s vyjimkou bodu 4.2., ktery'l se na Vés uplatnl i pokudjste
prévnickou osobou. VI'ce informacl, vcetné zpfisobu odvolénl souhlasu, moinosti podénl' némitky v pFI’padé
zpracovénl na zékladé oprévnéného zéjmu, préva na pFlstup a dalslch prév, naleznete v dokumentu
Informace o zpracovénl osobnlch Udajfi v neiivotnl'm pojisténl, kterYje trvale dostupny'l na webové strénce
www.koop.cz v sekci ,,O pojist'ovné Kooperativa“.

4.1. INFORMACE O ZPRACOVANl OSOBNlCH UDAJl°J BEZ VA§EHO SOUHLASU

Zpracovénl' na zékladé plnéni smlouvy a oprévnény'Ich zéjmfl pojistitele

Pojistnlk bere na védoml, 2e jeho identifikacnl a kontaktnl L'Jdaje, L'Jdaje pro ocenénl rizika pFi vstupu d0
pojisténl a Lidaje 0 vyuilvénl sluieb zpracovévé pojistitel:
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- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění,
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

4.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů.

4.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů
v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění
mezinárodních sankcí.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu
se zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců,
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních
údajů, způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by
takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických
sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru,
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se
považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným
v předchozí větě.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2020 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.
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- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění,
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

4.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů.

4.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů
v neživotním pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění
mezinárodních sankcí.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu
se zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců,
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních
údajů, způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by
takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických
sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru,
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se
považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným
v předchozí větě.

Článek VI.
Závěrečná ustanovení

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2020 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která
je zároveň pojistnou dobou.

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl.
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.
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— pro L'JEely kalkulace, ndvrhu a uzavfeni pojistné smlouvy, posouzen/ prvljatelnosti do pojisvténl', sprdvy a
ukonEenI' pojistné smlouvy a likvidace pojistnych uddlostl', kdyi vtéchto pFI’padech jde 0 zpracovénl'
nezbytné pro plnénl’ smlouvy, a

— pro L'JEely zajis"te"ni Fddného nastavenl' a plnénl' smluvnl'ch vztaht‘} s pojistn/kem, zaji§téni a soupojisvténl}
statistiky a cenotvorby produktL‘}, ochrany prdvnl'ch ndrokt‘] pojistitele a prevence a odhalovdnl'pojistnych
podvodL‘} ajinYch protiprdvnich jedndnl', kdyi vtéchto pFI’padech jde 0 zpracovém’ zaloiené na zékladé
oprévnény'lch zéjmfi pojistitele. Proti takovému zpracovém’ méte prévo kdykoli podat némitku, které
mfiie by'It uplatnéna zpfisobem uvedenym v Informacich o zpracovém’ osobm’ch Udajfl v neiivotm’m
pojiétém’.

Zpracovénl' pro flEely plnénl’ zékonné povinnosti

Pojistm’k bere na védoml', 2e jeho identifikaEm’ a kontaktnl' L'Jdaje a L'Jdaje pro ocenénl' rizika pFi vstupu do
pojiétém’ pojistitel déle zpracovévé ke splnénl' své zékonné povinnosti vyplyvajici zejména ze zékona
upravujr’cr’ho distribuci pojiétém’ a zékona E. 69/2006 Sb., 0 provédéni mezinérodm’ch sankcr’.

4.2. POVINNOST POJISTNiKA INFORMOVAT TFZETi OSOBY

Pojistnl'k se zavazuje informovat kaidého pojiéténého, jeni je osobou odliénou 0d pojistm’ka, a pFI’padné
dalél' osoby, které uvedl v pojistné smlouvé ve zném’tohoto dodatku, o zpracovénl'jejich osobnl'ch Udajfi.

4.3. INFORMACE O ZPRACOVANi OSOBNiCH UDAJU ZASTUPCE POJISTNiKA

Zéstupce prévnické osoby, zékonny zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistm’ka bere na
védoml', 2e jejl' identifikaEnI' a kontaktnl' Udaje pojistitel zpracovéva’ na zékladé oprévnéného 2751i pro
UEely kalkulace, nc’zvrhu a uzavFen/pojistné smlouvy, sprdvy a ukonEen/pojistné smlouvy, likvidace pojistnych
uddlostl', zaji§téni a soupojisvténl', ochrany prdvnl'ch ndrokz? pojistitele a prevence a odhalovdnl' pojistnych
podvodt‘} a jinych protiprdvm'ch jedndnl'. Proti takovému zpracovém’ mé takové osoba prévo kdykoli podat
némitku, které mfiie byt uplatnéna zpfisobem uvedenym v Informacich ozpracovénl' osobm’ch UdajO
v neiivotm’m pojiétém’.

Zpracovénl' pro l'JEely plnénl’ zékonné povinnosti
Zéstupce prévnické osoby, zékonny zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistm’ka bere na
védoml', 2e identifikaEnI' a kontaktm’ Udaje pojistitel déle zpracovévé ke splnénl' své zékonné povinnosti
vyplajr’cr’ zejména ze zékona upravujl'ciho distribuci pojiétém’ a zékona E. 69/2006 5b., oprovédém’
mezinérodm’ch sankcr’.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, ie jste se dfikladné seznémil se smyslem a obsahem souhlasu
se zpracovénl'm osobnl'ch fidajfi a iejste se pFed jejich udélenl'm seznémil s dokumentem Informace o
zpracovénl' osobnl'ch l'Jdajfi v neiivotnl'm pojiéténl', zejména s bliiél’ identifikaci daléich sprévcfi,
rozsahem zpracovévanYch l'Jdajfi, prévnimi zéklady (dflvody), l'JEely a dobou zpracovéni osobnl'ch
l'Jdajfi, zpfisobem odvoléni souhlasu a prévy, které Vém v této souvislosti néleii.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plném’ ani jiné plném’ Ei sluibu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by
takové plnénl' nebo sluiba znamenaly poruéenl' mezinérodm’ch sankcr’, obchodm’ch nebo ekonomicky'lch
sankcr’ Ei finanEnI'ch embarg, vyhlééenych za L'JEeIem udriem’ nebo obnovenl' mezinérodm’ho ml'ru,
bezpeEnosti, ochrany zékladm’ch lidsky'Ich prév a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se
povaiujl' zejména sankce a embarga Organizace spojeny'lch nérodfi, Evropské unie a Ceské republiky. Déle
také Spojenych stétfi americky'ICh za pFedpokladu, 2e neodporujl' sankcr’m aembargfim uvedenYm
v pFedchozi vété.

Clének VI.
ZévéreEné ustanovenl'

1. Tato pojistné smlouva /tento dodatek se uzavr’ré 0d 1.1.2020 (poEétek pojiétém’) na dobu neurEitou, které
je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnl'k podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, 2e byl pFed jejim uzavFenI'm jasné
a srozumitelné seznémen s pojistnymi podml'nkami pojistitele a doloikami, které se vztahujl' k pojiéténl'
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovem’m § 65 a nésl.
zék. E. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.
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3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 9 stran(y) a 3 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi
příloha č. 3 – výpis ze živnostenského rejstříku pojistníka

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění
Úseku pojištění odpovědnosti

hospodářských rizik Úseku pojištění
hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval: 
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3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb.
o ochraně osobních údajů.

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
do 15 % 30 %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 9 stran(y) a 3 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy.

Výčet příloh: příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka
příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi
příloha č. 3 – výpis ze živnostenského rejstříku pojistníka

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistitele za pojistitele

obchodní ředitel vedoucí oddělení pojištění
Úseku pojištění odpovědnosti

hospodářských rizik Úseku pojištění
hospodářských rizik

V Praze dne ……………. ………………..……………… ………………..………………
za pojistníka za pojistníka

předseda představenstva místopředseda představenstva

Dodatek vypracoval: 
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3. Pojistnl'k podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlaéuje, 2e byl informovén o rozsahu a L'Jéelu zpracovénl'
jeho osobm’ch L'Jdajfi a o prévu pFI'stupu k nim v souladu s ustanovem’m § 11, 12, 21 zékona é. 101/2000 Sb.
0 ochrané osobm’ch L'Jdajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistm’kovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOBz — Bonifikace — Vymezem’ podml'nek
(1201)

Pojistitel provede vyhodnocem’ §kodného prfibéhu pojistné smlouvy za hodnocené obdobl', kteejejedno
a kaidé pojistné obdobl'. Bude-Ii skuteEné §kodné procento z pojistné smlouvy niiél' nei procento smluvné
stanovené, pFizné pojistitel bonifikaci nésledovné:

§kodni prObéh vyée bonifikace
do 15 % 3o %
do 35 % 5 %
do 45 % o %

5. Pojistné smlouva / dodatek by|(a) vypracovén(a) v 7 stejnopisech, pojistm’k obdril' 2 stejnopisy, pojistitel
obdril' 2 stejnopisy, Pojiét'ovaci makléFstvn’ INPOL a.s. obdrin’jeden Stejnopis a ostatnl' smluvm’ strany dle
Smlouvy o pojistnYch smlouvéch obdril' pojednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, ktery obdril' pojistnl'k,je zérovefi potvrzem’m o uzavFem’
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smlouvé.

7. Tato pojistné smlouva /tento dodatek obsahuje 9 stran(y) a 3 pFl'lohy. Jejl' souééstn’jsou pojistné podml'nky
pojistitele uvedené v Elénku |. odst. 3. této smlouvy.

VYEet pfiloh: pFI'Ioha é. 1 — vypis z obchodm’ho rejstFI'ku pojistnl'ka
pFI'Ioha é. 2 — UFedm’ povolenl' E.j. MHMP-1563724/2o17/ODA-02/Vi
pFiloha E. 3 — vy’Ipis ze iivnostenského rejstFI'ku pojistm’ka

V Praze dne ............................................................................................
za pojistitele za pojistitele

obchodnl' Feditel vedouci oddélem’ pojiétém’
Useku pojiétém' odpovédnosti

hospodéFsch rizik Useku pojiétém’
hospodéFskych rizik

V Praze dne ............................................................................................
za pojistm’ka za pojistm’ka
— —

pFedseda pFedstavenstva mistopFedseda pFedstavenstva

Dodatek vypracoval:—



P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

P - 520/05

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK

Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují
ustanovení Zvláštních pojistných podmínek.

Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201)

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady,
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo
částečně:
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové

stránky, internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení,
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací,
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového

vybavení jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli
mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné
známky, autorského práva, patentu apod.).

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201)

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí
vyhodnocovaného období.

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.
5. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného

období.
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající
přeplatku.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu
vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla
jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda
vyplývající z takové škody.

(5)3 P - 520/05
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVE POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi HOSPODARSKYCH RIZIK

Nésledujici doloiky ztéchto dodatkovych pojistny'ICh podminek rozéiFuji, upFesfiuji, pFipadné vymezuji
ustanoveni Zvléétnich pojistnych podminek.

Doloika DOBl - Elektronické rizika - Vy'lluka (1201)
Ujednévé se, 2e 5e pojiéténi nevztahuje najakékoli poékozeni, nésledné §k0dy, ztrétu uiitné hodnoty, néklady,
néroky a vydaje preventivni i jiné, jakékoli povahy pFimo i nepFimo plynouci nebo zpfisobené, at‘ plné nebo
Eésteéné:
a) uiivénim, zneuiitim, fungova’ni selhénim internetu, kterékoli vnitFnI’ nebo soukromé sité, internetové

strénky, internetové adresy nebo podobného zaFizeni Ei sluiby,
b) jakYmikoli daty nebojinymi informacemi umisténYmi na internetové strénce nebo podobném zaFizenI’,
c) projevemjakéhokoli poéitaéového viru nebo obdobného programu,
d) jaky'Imkoli elektronickym pFenosem dat nebojinych informaci,
e) jaky'Imkoli poruéenim, zniEenim, zkreslenim, zborcenim, naru§enim, vymazénim nebo jinou ztrétou éi

poékozenim dat, programového vybaveni, programovaciho souboru (":i souboru instrukcijakéhokoli druhu,
f) ztrétou moinosti vyuiivéni dat nebo omezenim funkénosti dat, kédovéni, programfi, programového

vybaveni jakéhokoli poéitaée Ei poéitaéového systému nebo jiného zaFizeni zévislého na jakémkoli
mikroéipu nebo vestavéném logickém obvodu, vietné vy'Ipadku Einnosti na strané pojiéténého,

g) jaky'Imkoli poruéenim, at’ Umyslnym nebo nel'mslnym, duéevnich majetkoch prév (napF. ochranné
znémky, autorského préva, patentu apod.).

Doloika DOBz - Bonifikace - Vymezeni podminek (1201)

1. Nérok na pFiznéni bonifikace vzniké pFi dosaieni pFiznivého ékodného prfibéhu v intervalu, jaky'lje uveden
v pFisluéném Elénku pojistné smlouvy, a to ve vyéi uvedené v tomto Elénku.

2. §k0dny prfibéh je pomér mezi vyplacenym plnénim (v6. rezervy na §k0dy vzniklé, nahlééené, ale vdobé
vyipoétu ékodného prflbéhu nevyplacené) a zaplacenym pojistny'lm za hodnocené obdobi (specifikované v
pojistné smlouvé) vyjédFeny v procentech. Ocl vyplaceného plnéni pojistitel odeEI’té pFijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnoti ékodny prfibéh za (Jéelem stanoveni' néroku na bonifikaci tFi mésice po uplynuti
vyhodnocovaného obdobi.

4. Podminkou pro vyplaceni bonifikaceje uhrazeni pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobi.
5. Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnikovi nedI've tFi mésice p0 uplynuti vyhodnocovaného

obdobi
6. VpFipadé, 2e pojistnik po uzavFeni vyhodnocovaného obdobi uplatni nérok na plnéni z pojistné udélosti

vtakové v9§i, které zpétné ruéi nérok nebo méni' vyéi bonifikace, sniii pojistitel plnéni z pojistné udélosti 0
Eéstku odpovidajici pFeplacené bonifikaci, nebo pojistni'k vréti celou bonifikaci nebo Eést odpovidaji'ci
pFeplatku.

Doloika pro pojiéténi odpovédnosti za §k0du - Cisté finanéni §kody - Rozéii’eni rozsahu pojiéténi’

Nad rémec bodu i) a2 iii) El. |. odst. (2) pism. a) ZPP P - 600/05 se pojiéténi obecné odpovédnosti 2a ékodu
vztahuje i na prévnim pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou ékodu, které vznikla
jinému jinak neijako ékoda na zdravi, iivoté nebo véci jeji'm poékozenim, zniEenim nebo ztrétou nebo ékoda
vyplaji'ci z ta kové §kody.
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání,
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví,

projektová činnost ve výstavbě),
c) znečištěním životního prostředí,
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí,
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby,
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává,
g) zpronevěrou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných

papírů),
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod.

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích
změn stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo
nižším než očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou
tržní hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity,

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného,
k) na pohledávce pojištěného,
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora,
m) výkonem exekuční činnosti,
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti,
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky,

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo
příslušným správním orgánem,

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem,
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě,
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv
autorských a práv s nimi souvisejících),

t) porušením povinnosti mlčenlivosti,
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo

automatizací,
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru,
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad,
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí

nebo zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci,
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů,

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby
v souvislosti se zastoupením před soudy,

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda,
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý
následek, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu
způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí.

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik
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Toto pojiétém’ se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejich doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujr’cr’ch se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou:
a) vadou vyrobku a/nebo vadou vykonané préce, které se projevr’ pojejl'm pFedém’,
b) vadou poskytnuté odborné sluiby (napr. zprostFedkovém’ obchodu nebo sluieb, vedenl' Uietnictvr’,

projektové (":innost ve vystavbé),
c) zneéiétém’m iivotm’ho prostredl',
d) nenéhlym, pozvolnYm, postupnym nebo prfibéinym pfisobenl'm nebezpeénYch/odpadm’ch létek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, dy'lmu, Zérenl', otresfi nebo podobnych imisi/emisi/vlivfl na okoll',
e) pojiéténym v souvislosti s vykonem funkce Elena statutérm’ho nebo dozorEI'ho orgénu prévnické osoby,
f) schodkem na finanEnI'ch hodnotéch, jejichi L'Jschovu nebo sprévu pojiétény vykonévé,
g) zpronevérou,
h) v souvislosti sjakoukoli finanEni/platebnl'transakcr’ (vEetné obchodovénl' s cenny'Imi papl'ry Ei draiby cenny'lch

paphfl)
i) vsouvislosti s poskytovém’m (vEetné neposkytnutl') rad, doporuéenl', pokynfi, odhadO, predpovédl' apod.

a/nebo se zastupovém’m Ei zprostredkovénl'm, které se tykéjakéhokoli investovénl' nebo financovém’ a/nebo
které se tyké hodnot/cen nemovitosti/objektfi/prostorfi nebo elektFiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonny'lch hmot a/nebo obdobnych komodit nebo budoucr’ch zmén jejich hodnot/cen nebo budoucich
zmén stavu a okoll' nemovitosti/objekt/prostorfi, vsouvislosti snedostateény'lm, neuspokojivy'lm nebo
niiér’m nei oEekévanym nebo odhadovany'Im Ei garantovam'Im v§Inosem jakékoli investice nebo se zménou
trim’ hodnoty/cenyjakékoli investice nebo komodity,

j) pri chybném vedenl’vlastm’ho L'JEetnictVI' nebo provedenl'm chybné platby v Uéetnictvi pojiéténého,
k) na pohledévce pojiéténého,
I) vykonem funkce sprévce konkursnl’ podstaty, insolveném’ho sprévce nebo likvidétora,
m) vykonem exekuém’ Einnosti,
n) nesplném’m nebo prodlenl'm se splném’m smluvnl' povinnosti,
o) nedodriem’m stanovené nebo deklarované Ei pFisll'bené doby stavby/vy'lstavby nebo doby dodévky,

nedodriem’m Ihfit nebo termini), mimo Ihfit stanovenych pFI'mo prévnl'm pFedpisem, soudem nebo
prisluénym sprévm’m orgénem,

p) nedodriem’m smluvné stanovenych nékladfi nebojinych parametrfi zadany'lch objednatelem,
q) nedodriem’m rozpoEtu / predbéiného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo dalél' ékodu; pro (15e tohoto pojiéténl' se typovy'lm projektem

rozuml’ projekt, kteryje pojiétény'Im opakované pouil'vén v nezménéné podobé,
s) jaky'Imkoli poruéenim prév z prfimyslového nebo jiného du§evnih0 vlastnictvi (napr. prév na patent, prév z

ochranny'lch znémek a prOmyslovych vzorfi, prév na ochranu obchodnl' firmy a oznaéenl' pfivodu, prév
autorsky'lch a prév s nimi souvisejr'cr’ch),

t) poruéem’m povinnosti mlEenlivosti,
u) jakoukoli (":innostl' souvisejr'cr' se zpracovém’m dat, sluibami databank, sprévou sitl', racionalizacr’ nebo

automatizacr’,
v) poskytovém’m softwaru nebo hardwaru,

v souvislosti s vy'Istavbou nebo L'Jdribou prehrad,
x) na podzemm'ch sr’tl’ch nebo zaFr’zenI'ch, pokud sprévnost zakreslenl' situace jednotlich podzemnl'ch sitl'

nebo zaFI'zenI' nebyla prokazatelné odsouhlasenajejich sprévci,
y) pri zastoupem’ pFed soudy pFi vykonu specializovaného prévnl'ho poradenstvi podle zvléétm’ch predpisfi,

jestliie byly na zékladé smlouvy mezi poji§tén§1m a jeho klientem vykonény pouze L'Jkony prévm’ sluiby
v souvislosti se zastoupem’m pFed soudy,

z) védomou nedbalostl'; pro 06e tohoto pojiétém' se ékodou zpfisobenou védomou nedbalostl' rozuml' ékoda,
ktera’ byla zpfisobena jedném’m nebo opomenutl'm, pokud ékfidce védél, 2e mfiie zpfisobit §kod|iv§1
nésledek, ale bez priméreny'Ich dfivodfi spoléhal, iejej nezpfisobl'.

é

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Zneéiéténi iivotnl'ho prostredl' - Rozél'renl' rozsahu pojiétém’

Odchylné 0d El. IV. odst. (1) pl'sm. s) ZPP P - 600/05 se pojiétém’ vztahuje i na odpovédnost za ékodu
zpfisobenou néhlym a nahodilym zneéiétém’m iivotnr’ho prostFedr’.

§kodnou udélostl' se pro 06e tohoto pojiétém' rozuml' néhlé, nahodilé, mimorédné, éésteéné nebo zcela
neovladatelné, Easové a prostorové ohraniEené udélost (skuteénost), které vznikla vsouvislosti séinnostr’
pojiéténého, kterou je oprévnén vykonévat podle platny'lch prévnl'ch pFedpisfi nebo v souvislosti s oprévnény'Im
uil'vénl'm objektu nebo zarl'zenl' pojiétény'Im, zpfisobila zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', méla 2a nésledek vznik
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,

porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze
na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na
životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví;

změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo
rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např.
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve
vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na

okolí,
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud

toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním
řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto
skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých
a technických znalostí neumožňoval,

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto
jiného pojištění,

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění,
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě
a o její nápravě.

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu
pojištění

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj
přiměřeně příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP
vztahujících se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě
nemajetkové újmy způsobené:
a) urážkou, pomluvou,
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním,

porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví.
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ékody na iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého, a které by mohla
by'It dfivodem vzniku préva na pojistné plném’.

Nastalo-Ii nésledkem §kodné udélosti zneEiétém’ iivotm’ho prostFedI', poskytne pojistitel pojistné plnénl' pouze
na L'Jhradu priméFenych, Uéelné vynaloieny'Ich nékladfi (s pouiitl'm metod znémych v dobé, kdy se zaéalo s
opatFem’mi) na zamezem’, odstraném’ a/nebo neutralizovénI'jakéhokoliv L'Jniku nebo él'renl' nebezpeéné létky, ke
kterému do§|o nebo dochézn’ nésledkem ékodné udélosti a ze kterého bezprostFedné hrozn’ vznik ékody na
iivoté, zdravn’ nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého.

Toto pojiéténl' se véak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujn’cn’ch se k pojiéténl' odpovédnosti za ékodu, déle nevztahuje na odpovédnost 2a ékodu zpfisobenou:
a) po§kozenim, zniEenI'm nebo ztrétou majetku, ktery'l je souééstl' pFI'roa'ho nebo kulturnl'ho dédictvn’;

zménou, po§kozenim nebo zniéem’m charakteristickych prvkfl krajiny; vyhynutl'm iivoéiéného nebo
rostlinného druhu, nebo zpfisobem’m ekologické Ujmy,

b) zménou, po§kozenim nebo zniéem’m pFirozeného stavu nebo vlastnostl’ sloiek iivotnl’ho prostFedI' (napF.
ovzduén’, povrchovych a podzemm’ch vod, hornin, pfldy, fauny a flory, ekosystémO), které nejsou ve
vlastnictvn’ iédné fyzické ani prévnické osoby,

c) na plané rostoucn’ch rostlinéch a volné iijicn’ch iivoéién’ch,
d) nenéhlym, pozvolny'lm nebo postupnym pfisobem’m nebezpeény'Ich létek nebo béinym vlivem provozu na

okoll',
e) zneéiétém’m iivotm’ho prostFedI' z doby pFed vznikem ékodné udélosti (staré zétéie),
f) vdfisledku poruéem’ obecné zévaach norem a opatFenI' vydanych ktomu oprévnénymi orgény, pokud

toto poruéem’ bylo nebo mélo a mohlo by’lt znémo pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m
Fidu’cn’m pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem §kodné udélosti,

g) v dflsledku épatného technického stavu, nedostateéné nebo vadné provedené Udriby, pokud tyto
skuteénosti byly nebo musely by’lt znémy pojiéténému, statutérm’mu orgénu nebo kompetentm’m Fidu’cn’m
pracovm’kfim pojiéténého pFed vznikem ékodné udélosti,

h) tak, 2e nemohla byt zjiéténa v dobé, kdy nastala ékodné udélost, nebot‘ to tehdejél' stav védecky'lch
a technickych znalostl’ neumoifioval,

i) tak, 2e jejl' L'Jhrady Ize doséhnout zjiného pojiétém' pojiéténého, a to do vy'Iée pojistného plnénl' ztohoto
jiného pojiéténl',

j) v dfisledku zévainé havérie podle zékona E. 59/2006 Sb., 0 prevenci zévainy'Ich havérin’, v platném zném’,
k) na iivotm’m prostFedI' podle smérnice Evropského parlamentu a Rady E. 2004/35/EC nebo néhradu nékladfi

na pFedchézenI’ Ei népravu ekologické L'iy podle zékona E. 167/2008 Sb., 0 pFedchézem’ ekologické Ujmé
a ojejl' népravé.

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Nemajetkové l'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiétém’

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocnym rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obéanského zékonl'ku z dfivodu neoprévnéného zésahu
pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obianského zékonl'ku, k némui do§|o v souvislosti
s Einnostl' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl' odpovédnosti za ékodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.
Nérok na penéiitou néhradu nemajetkové L'iy zpfisobené neoprévnénym zésahem do préva na ochranu
osobnosti se pro L'Jéely tohoto pojiétém' posuzuje obdobné jako nérok na néhradu §kody a platl' pro néj
pFiméFené pFI'sluéné ustanovem’ pojistnych podml'nek vztahujI'CI' se kpojiétém’ odpovédnosti 2a ékodu
sjednanému touto pojistnou smlouvou.
Toto pojiéténl' se v§ak mimo vyluk uvedenYch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP
vztahujn’cn’ch se k pojiéténl' odpovédnosti 2a §kodu, déle nevztahuje na povinnost kpenéiité néhradé
nemajetkové L'iy zpfisobené:
a) uréikou,pom|uvou,
b) sexuélm’m obtéiovém’m nebo zneuin’vém’m,
poru§enim prév z prfimyslového nebojiného duéevm’ho vlastnictvi.
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Výpis
z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí
provozování drážní dopravy na dráze trolejbusové
provozování dráhy trolejbusové
revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu

Statutární orgán - představenstvo:
předseda
představenstva:

  Ing. PETR WITOWSKI, dat. nar. 1. září 1970
Okořská 78/21, Čimice, 181 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

místopředseda
představenstva:

  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952
Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8

Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE" dne 19.2.2020 v 09:12:32. EPVid:EQECjyHGgffXS7OzotzHLA
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z , vedenéhoobchodního rejstříku

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí
provozování drážní dopravy na dráze trolejbusové
provozování dráhy trolejbusové
revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu

Statutární orgán - představenstvo:
předseda
představenstva:

  Ing. PETR WITOWSKI, dat. nar. 1. září 1970
Okořská 78/21, Čimice, 181 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

místopředseda
představenstva:

  Ing. LADISLAV URBÁNEK, dat. nar. 1. července 1952
Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
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vypis
z obchodm’ho rejstfiku, vedeného

Méstskym soudem v Praze
oddil B, vloika 847

Datum vzniku a zépisu: 11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodni firma: Dopravnl’ podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9Sl'dlo:

ldentifikaénl’ él'slo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
Pfedmét podnikém’:

provozovénl’ tramvajové dréhy, speciélm’ dréhy (metro) a Ianové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovénl’ dréznl’ dopravy v hlavnl’m
meste Praze
opravy silniénl'ch vozidel
provozovénl’ autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
provozovénl’ stanice technické kontroly
provozovénl’ stanice méfeni emisi
provétdenl’ staveb, jejich zmén a odstrafiovénl’
poskytovénl’ sluzeb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi praci
technicko-organizaénl’ éinnost v oblasti poiérm’ ochrany
VS/roba, obchod a sluzby neuvedené v pfl’lohach 1 a2 3 2ivnostenského zékona
Opravy ostatnl'ch dopravnl’ch prostfedkfi a pracovnich strojl‘]
Klempifstvi a oprava karoseril’
Zémeénictvi, néstrojafstvi
VS/roba, instalace, opravy elektricch strojfi a pfistrojfi, elektronickych a
telekomunikaénl’ch zaFI'zenI’
Montai, opravy, revize a zkouéky elektrickych zafizenl’
Poskytovénl’ zdravotnich sluieb
Silniénl’ motorové doprava - nékladnl' provozovana vozidly nebo jl’zdnl’mi
soupravami 0 nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujl’ci 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny k
pfeprave zvn'Fat nebo veci, - osobni provozovanét vozidly uréenSImi pro pfepravu
vice nei 9 osob véetné Fidiée, - nékladnl’ provozované vozidly nebo jl’zdnl'mi
soupravami 0 nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujicn’ 3,5 tuny, jsou-Ii uréeny
k pfepravé zvifat nebo vécn’
provozovénl’ drainl’ dopravy na dréze trolejbusové
provozovénl’ dréhy trolejbusové
revize, prohlidky a zkouéky uréem’ICh technicch zafl’zenl’ v provozu

Statutérni orgén - pfedstavenstvo:
pfedseda
pfedstavenstva:

Ing. PETR WITOWSKI, dat. nar. 1. zéh’ 1970
Okofské 78/21, Cimice, 181 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 20. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 20. prosince 2018

mistopfedseda
pfedstavenstva:

Ing. LADISLAV URBANEK, dat. nar. 1. éervence 1952
Spofické 966, Dolnl’ Chabry, 184 00 Praha 8
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Den vzniku funkce: 26. března 2018
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

člen představenstva:
  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962

Waldesova 2844/2, Stodůlky, 155 00 Praha 5
Den vzniku členství: 22. srpna 2018

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

člen představenstva:
  Mgr. MATEJ AUGUSTÍN, dat. nar. 19. února 1975

90201 Vinosady, Modranská 502/164, Slovenská republika
Den vzniku členství: 19. prosince 2019

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
předseda dozorčí
rady:

  Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc., dat. nar. 19. dubna 1987
Ve studeném 1190/11, Braník, 147 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  PAVEL VYHNÁNEK, M.A., dat. nar. 27. ledna 1982
U průhonu 1240/48, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  JAN MAREK, dat. nar. 17. února 1971
Borská 1045/40, Skvrňany, 301 00 Plzeň
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  Bc. OLDŘICH SCHNEIDER, dat. nar. 19. srpna 1959
Generála Janouška 872/9, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JOSEF BURIÁNEK, dat. nar. 4. června 1957

Frýdlantská 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
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Den vzniku funkce: 26. března 2018
Den vzniku členství: 17. srpna 2016

člen představenstva:
  PhDr. JIŘÍ ŠPIČKA, dat. nar. 1. května 1962

Waldesova 2844/2, Stodůlky, 155 00 Praha 5
Den vzniku členství: 22. srpna 2018

člen představenstva:
  Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974

Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku členství: 20. prosince 2018

člen představenstva:
  Mgr. MATEJ AUGUSTÍN, dat. nar. 19. února 1975

90201 Vinosady, Modranská 502/164, Slovenská republika
Den vzniku členství: 19. prosince 2019

Počet členů: 5
Způsob jednání: Jménem společnosti jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další 

člen představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.
Podle § 164 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník je člen 
představenstva PhDr. Jiří Špička pověřen právním jednáním vůči 
zaměstnancům.

Dozorčí rada:
předseda dozorčí
rady:

  Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc., dat. nar. 19. dubna 1987
Ve studeném 1190/11, Braník, 147 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  PAVEL VYHNÁNEK, M.A., dat. nar. 27. ledna 1982
U průhonu 1240/48, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  JAN MAREK, dat. nar. 17. února 1971
Borská 1045/40, Skvrňany, 301 00 Plzeň
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

místopředseda
dozorčí rady:

  Bc. OLDŘICH SCHNEIDER, dat. nar. 19. srpna 1959
Generála Janouška 872/9, Černý Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JOSEF BURIÁNEK, dat. nar. 4. června 1957

Frýdlantská 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
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Den vzniku funkce: 26. bfezna 2018
Den vzniku élenstvi: 17. srpna 2016

élen pfedstavenstva:
PhDr. JIRI’ SPICKA, dat. nar. 1. kvétna 1962
Waldesova 2844/2, Stodfilky, 155 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 22. srpna 2018

élen pfedstavenstva:
Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D., dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 20. prosince 2018

élen pfedstavenstva:

Poéet élenfl:

Mgr. MATEJ AUGUSTiN, dat. nar. 19. Unora 1975
90201 Vinosady, Modranské 502/164, Slovenské republika
Den vzniku élenstvi: 19. prosince 2019
5

Zpflsobjednént Jménem spoleénosti jedna navenek (i) pFedseda pfedstavenstva ajeden dalél’
élen pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda a jeden daléi élen
pfedstavenstva spoleéné.
Podle § 164 odst. 3 zékona 0. 89/2012 8b., obéansky zakonik je élen
pfedstavenstva PhDr. JiFI’ Spiéka povéfen prévnl’m jednénl’m vfiéi
zaméstnancfim.

Dozorél’ rada:
pfedseda dozorél'
rady:

Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc., dat. nar. 19. dubna 1987
Ve studeném 1190/11, Branl’k, 147 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

mistopfedseda
dozorél' rady:

PAVEL VYHNANEK, M.A., dat. nar. 27. ledna 1982
U prfihonu 1240/48, Holeéovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

mistopfedseda
dozorél' rady:

JAN MAREK, dat. nar. 17. Unora 1971
BOI‘Ské. 1045/40, Skvrnany, 301 00 Plzen
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

mistopfedseda
dozorél' rady:

Bc. OLDIVRICH SCHNEIDER, dat. nar. 19. srpna 1959
Generala Janouéka 872/9, Cerny Most, 198 00 Praha 9
Den vzniku funkce: 19. prosince 2018
Den vzniku élenstvi: 30. listopadu 2018

élen dozorél’ rady:
JOSEF BURIANEK, dat. nar. 4. éervna 1957
Frydlantska 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku élenstvi: 30. listopadu 2018

élen dozorél’ rady:
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  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Freyova 983/25, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Bc. JAN HOLUB, dat. nar. 14. srpna 1988

Hollarovo náměstí 353/7, Vinohrady, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. TOMÁŠ MIKESKA, dat. nar. 22. ledna 1948

Na Parukářce 2771/1, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  TOMÁŠ NOVOTNÝ, dat. nar. 6. února 1984

Pickova 1488/8, Zbraslav, 156 00 Praha 5
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952

Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. MICHAL ŠTĚPÁN, dat. nar. 18. ledna 1965

Besední 487/3, Malá Strana, 118 00 Praha 1
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  PaedDr. IVO VAŠÍČEK, dat. nar. 5. prosince 1961

Bílovická 437, 696 15 Čejkovice
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. MICHAL ZDĚNEK, M.A., dat. nar. 20. února 1979

Jeremenkova 786/51, Podolí, 147 00 Praha 4
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975

Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku členství: 17. května 2016

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
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  Ing. MAREK DOLEŽAL, dat. nar. 21. února 1970
Freyova 983/25, Vysočany, 190 00 Praha 9
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. PETR HLUBUČEK, dat. nar. 22. dubna 1974

Lysolajské údolí 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Bc. JAN HOLUB, dat. nar. 14. srpna 1988

Hollarovo náměstí 353/7, Vinohrady, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. TOMÁŠ MIKESKA, dat. nar. 22. ledna 1948

Na Parukářce 2771/1, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  TOMÁŠ NOVOTNÝ, dat. nar. 6. února 1984

Pickova 1488/8, Zbraslav, 156 00 Praha 5
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  JIŘÍ OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952

Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku členství: 30. listopadu 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. MICHAL ŠTĚPÁN, dat. nar. 18. ledna 1965

Besední 487/3, Malá Strana, 118 00 Praha 1
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  PaedDr. IVO VAŠÍČEK, dat. nar. 5. prosince 1961

Bílovická 437, 696 15 Čejkovice
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Ing. MICHAL ZDĚNEK, M.A., dat. nar. 20. února 1979

Jeremenkova 786/51, Podolí, 147 00 Praha 4
Den vzniku členství: 5. prosince 2018

člen dozorčí rady:
  Mgr. PETRA KOLÍNSKÁ, dat. nar. 14. června 1975

Jirečkova 1014/13, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku členství: 17. května 2016

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10
000 000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125
000,- Kč
1 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370
000,- Kč

Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč

Ing. MAREK DOLEZAL, dat. nar. 21. Unora 1970
Freyova 983/25, Vysoéany, 190 00 Praha 9
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018
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élen dozoréi rady:
Ing. PETR HLUBUCEK, dat. nar. 22. dubna 1974
Lysolajské Udoll’ 56/48, Lysolaje, 165 00 Praha 6
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
Bc. JAN HOLUB, dat. nar. 14. srpna 1988
Hollarovo néméstl’ 353/7, Vinohrady, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvi: 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
Ing. TOMAS MIKESKA, dat. nar. 22. ledna 1948
Na Parukafce 2771/1, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
TOMAS NOVOTNY, dat. nar. 6. Unora 1984
Pickova 1488/8, Zbraslav, 156 00 Praha 5
Den vzniku élenstvi: 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
JIFRI' OBITKO, dat. nar. 2. srpna 1952
PFevoznické 304/4, ModFany, 143 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 30. listopadu 2018

élen dozoréi rady:
Ing. MICHAL STEPAN, dat. nar. 18. ledna 1965
Besednl' 487/3, Mala Strana, 118 00 Praha 1
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
PaedDr. IVO VASiCEK, dat. nar. 5. prosince 1961
Bl’lovické 437, 696 15 Cejkovice
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
Ing. MICHAL ZDENEK, M.A., dat. nar. 20. L'Jnora 1979
Jeremenkova 786/51, Podoll’, 147 00 Praha 4
Den vzniku élenstvi: 5. prosince 2018

élen dozoréi rady:
Mgr. PETRA KOLINSKA, dat. nar. 14. éervna 1975
Jireékova 1014/13, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku élenstvi: 17. kvétna 2016

Poéet élenfi: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské naméstl’ 2/2, Staré Mésto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 10
000 000,- K0
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 726 125
000,- KC
1 ks kmenové akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 513 370
000,- KC

Zékladni kapitél: 31 239 495 000,- K6
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Splaceno: 100%
Ostatní skutečnosti:

Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 
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Splaceno: 100%
Ostatní skutečnosti:

Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 
92.568.000,- Kč, 

oddI’I B, vloZka 847

Splaceno: 100%
Ostatnl' skute6nosti:

Zpfisob zaloienl’: Zakladatelsky plan Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako na’tstupce statniho podniku Dopravnl’ podnik
hl.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvoFI’ci samostatnou organiza6ni sloiku, nezapsanou do
obchodnl’ho rejstfl’ku, pfevedl Dopravnl’ podnik hl. m. Prahy, akciova't spole6nost,
IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, PSC 190 22 Smlouvou
o podpofe projektu full service na spole6nost Siemens s.r.o. (Divize Transportnl’
systémy), IC 00268577, se sidlem Praha 6, Evropskét 33a, PSC 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - pfevedl Dopravnl' podnik hl.
m. Prahy, akciovét spole6nost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovskét
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpofe projektu full service na spole6nost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzefi, Tylova 1/57,
PSC 301 28.
Obchodnl' korporace se podfl’dila zakonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zétkona 6. 90/2012 8b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech.
1) Za’tkladni kapital DPP se zvysuje o 6a’tstku 513.370.000,- K6 (slovy: pet set
tFinéct milionfi tfi sta sedmdesétt tisic korun 6esk3'Ich) z 6éstky 30.726.125.000,-
K6 (slovy: tficet miliard sedm set dvacet sest milionfi jedno sto dvacet pet tisn’c
korun 6esk3’Ich) na 6é1stku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tticet jedna miliarda dvé
Ste tFicet devet milionfi 6tyfi sta devadesét pet tisic korun 6esk3'Ich) upsétnl’m
novych akcil'. Upisovétnl’ akcil’ nad ani pod 6éstku navrhovaného zvVéem’
zékladnl'ho kapitélu se nepfipoustl’.

2) Akcie budou upsény bez vetejné nabl’dky pfedem ur6en)’/m zétjemcem, a to
jedinYm akcionéfem DPP, kterym je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
néméstl' 2, Praha 1, P86 110 00, ICO: 00064581 (da’tle jen "HMP") na zétkladé
smlouvy, které bude uzavFena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zékona 6.
90/2012 8b., 0 obchodm’ch spole6nostech a druistvech (zékon o obchodnich
korporacn'ch) ve znéni pozdejsich pfedpisfi.

3) HMP upl’se 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobe, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- K6 (slovy: pet set tfinétct
milionfi tFi sta sedmdesat tisic korun 6eskych). Emisnl’ kurz takto upisované akcie
je roven jeji jmenovité hodnote.

4) Jediny akcionéf schvaluje upisovénl’ akcii nepenéiitym vkladem. Pfedmetem
nepeneiitého vkladu jsou 6tyFi stavebnl' objekty tramvajovych tratl’, nynl’ ve
vlastnictvi HMP, s nésledujt’cn’m ozna6enl’m:
- Stavba 6. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba 6. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba 6. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba 6. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsén a jeho cena byla ur6ena znaleckymi posudky
vypracovanymi soudnl’m znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubi6kova 886/24,
Praha 12, P86 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvi:
- Znalecky posudek 6. 3117 - 32/2017 pro stavbu 6. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3116 - 31/2017 pro stavbu 6. 9515 - trini hodnota ve vysi
92.568.000,- K6,

Udaje platné ke dni: 19. Unora 2020 03:36 4/5
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- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 
312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddíl B, vložka 847
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- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 
312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddr’l B, vloZka 847

- Znalecky posudek 6. 3114 - 29/2017 pro stavbu 6. 0080 - trini hodnota ve v37§i
79.740.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3113 - 28/2017 pro stavbu 6. 0079 - trini hodnota ve v37§i
312.117.000,- K6

Celkové trini hodnota nepeneiitého vkladu dle znaleckych posudkl‘] 6inI’
513.370.000,-- K6

Za vyée uvedeny nepeneiity vklad bude vydén 1 ks nové kmenové akcie znejr’cr'
na jméno, ve jmenovité hodnote 513.370.000,- K6 (slovy: pet set trinéct milionfi
tri sta sedmdesat tisic korun 6esk3’rch). Emisnl' kurz této akcie je roven jejr’
jmenovité hodnoté.

5) Lhfita pro Upis akcie bude 6init tricet (30) dnfi ode dne prijetr’ rozhodnutr’ o
zvyéenl’ zékladnl’ho kapitélu a po6r’né1 béiet ode dne rozhodnuti jediného
akcionére v pflsobnosti valné hromady DPP o zvyéenl’ zékladm’ho kapitélu
spole6nosti.

6) Nepenezity vklad bude vnesen protokolérm’m predanr’m a prevzetl’m
nemovitSIch veci tvorl’cr’ch nepenéiity vklad v sidle spole6nosti Dopravnr’ podnik
hl. m. Prahy, akciovét spole6nost, se sr’dlem Sokolovska 217/42, Praha 9, PSC
190 22 a predénim pl'semného prohlééenr’ s Ufedne overenym podpisem o
vnesenr’ nemovitych veci, a to do triceti (30) dnfi ode dne U6innosti smlouvy o
upsém’ akcir’.

Udaje platné ke dni: 19. Unora 2020 03:36 5/5
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Odbor dopravnich agend MHMPXP7DECVJ

7 /,,g ,,
. “ / Dopravnl' podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

._ Sokolovskei 42/217
/ , " ‘ 1 ’ ,5; r-’ 190 22 Praha 9

Sp.zn. Cj. Vyf'izuje / linka Datum
S-MHMP 1511452/2017 MHMP—1563724/2017/ODA—02/Vi — 5.10.2017

Poiz‘et strének/pi‘iloh 4/2

ROZHODNUTi

Hlavm’ mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor dopravm’ch agend jako dréim’ sprévm’ fif'ad
vécné a mistné pfislu§ny podle § 54 odst. 2 a § 57 odst. 1 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve
zném’ pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,,z2’1kon o dréhéch“), rozhodl vfi’zem’ o iédosti prévnické
osoby Dopravm’ podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, 163: 00005886, se sidlem
Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9, podané dne 26.09.2017, éj; 900200/190/2017 podle § 11
odst. 2 a §16 zékona o dréhéch, 0 vydz’mi

lii‘edniho povolenl’
k provozovém’ dréhy trolejbusové na L’Izeml’ hlavm’ho mésta Prahy.

Trolej busové dréha je provozovéna na tratl’ch TB 1 , TBla.

1. Provozovatel drfihx:
Dopravni podnik hl. m.,Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217
190 22 Praha 9
1C: 00005886

se éleny statutérm’ho orgénu:
— piedseda pfedstavenstva
- mistopfedseda pf‘edstavenstva
- élen pfedstavenstva

(osoba odborné zpfisobilé dle § 14 zékona o dréhéch)
_ - élen pfedstavenstva

- (“:Ien pfedstavenstva
(osoba odborné zpfisobilé dle § 14 zékona o dréhéch)

Sidlo: Mariénské ném. 2, 110 01 Praha 1
Pracovi§té: Jungmannova 29, 110 00 Praha 1
tel. 236 001111

1111 ,___ _.:
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2. Vlastnik draihx:
Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217
190 22 Praha 9
16:: 00005886

3. Oznaéeni provozované dréhy a ieji popis:

1111? - TBl: Palmovka - Letl‘ianx
Zaéétek a konec dréhy:
stavebni a provozni délka traté: 5,15 km

poééteéni zastévka: Palmovka 0,00 km
Kundratka 1,10 km
Kelerka 2,00 km
Prosecké 2,90 km
Novy Prosek 3,25 km
Letfianské 3,70 km

koncové zastévka: Letfiany 4,60 km
obrat: 5,15 km

Trolejove’ vedeni trolejbusového typu pro napéjem’ Elektro—busfi jen pro jizdni pruh smér Prosek,
v fiseku zastévek Kundratka - Kelerka, je dvoustopé samostatné trolejové vedeni v délce cca
993 m, obrécenéjl’zdni stopa je v délce cca 615 m a bude rovnéi pojiidéné.

Sdélovaci zafizeni na dréze: VKV
Napéjeci trakém’ soustava: 660 Vss

Trat’ - TBla: Garéz ‘Kliéov
VYjezd na linku a zataieni z linky.

4. Datum zahéieni provozovéni dréhv:
Trolejbusové dréha na L’lzemi hlavnl'ho mésta Prahy bude zahéjena dne 13.10.2017.

5. Doba, na kterou se firedni povoleni vvdévzi:
Toto firedni povoleni se vydévé na dobu neuréitou a navé fiéinnosti dne 13.10.20] 7.

6. Pro provozovz’mi drfihv se stanovi nésleduiici podminkv:
a) Provozovatel dréhy zajisti provozovz’mi dréhy v souladu s platny'Imi prévnimi pfedpisy,

zejména zékonem é. 266/1994 8b., 0 dréhéch, ve zném’ pozdéj§ich predpisfi, vyhléékou
é. 100/1995 Sb., Réd uréenych technickych zarl’zenl’, ve zném’ pozdéj§ich predpisfi,
vyhléékou é. 101/1995 Sb., kterou se vyda’wé Raid pro zdravotnl’ a odbornou zpfisobilost
osob pri provozovéni dréhy a dréini dopravy, ve zném’ pozdéjéich predpisfi, vyhléékou
é. 173/1995 8b., kterou se vydévé Dopravni raid drah, ve znéni pozdéjéich predpisfi,
vyhlé§kou é. 175/20008b., o prepravnl’m rédu pro verejnou dréim’ a silniéni dopravu a
vyhlé§kou c. 177/1995 Sb., kterou se vydévé Stavebni raid drah, ve znéni pozdéj§ich
predpisfi a timto firedm’m povolenl’m.

b) Provozovatel dréhy vydé ke dni zahéjeni provozove’mi dréhy vnitrm’ predpisy o organizovénl'
dréhy a dréim’ dopravy, véetné povinnosti a pravomoci osob podilejr’cich se na provozovémi
dréhy a dréini dopravy.
Véechny zmény vnitrm’ch predpisfi, pripadné nové predpisy za§le provozovatel dréhy je§té
pred jejich fiéinnosti ve dvou vitiscich dréim’mu sprévnl’mu fifadu hl. m. Prahy.
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c) Provozovatel dréhy zajistl', aby uréené technické elektrické zafi’zeni byla obsluhove’ma a
udriovéna pouze pracovm’ky s elektrotechnickou kvalifikaci stanovenou provozovatelem
dréhy, tato kvalifikace musi odpovidat provédénééinnosti-

d) Provozovatel dréhy je povinen oznaéit v§echny trolejbusové zastévky uvedené V tomto
povolem’ oznaénikem zastévky.
Oznaénik musi byt umistén tak, aby by] Viditelny pro véechny fiéastniky silniéniho provozu
a aby nezakryval svislé dopravnl’ znaéeni nebo jiné zafizeni.
Konstrukce oznaém’ku mus1’ umoifiovat bezpeény pohyb cestujl’cich véetné osob
s omezenou schopnosti pohybu a orientace na éekaci plo§e.
Souéésti oznaém’ku zastévek musi bylt:
— vyznaéené silueta trolejbusového vozidla
- nézev zastévky pod hlavou oznaéniku
— pod tabulkou snézvem zastévky budou umistény tabulky, nar kterYCh budou uvedena

éisla zastavujl’cich linek
- na oznaéniku zastévky musi byt umisténa deska oi uzavf‘ené skf‘ifika s prfihlednou pfednl’

sténou pro umisténi zastévkovych jizdnich fédfi
Na kaide’ trolejbusove’ zastévce musi byt umistén odpadkovy ko§. V§echny prostory
zastévek i zafi’zem’ vnich umisténé musi byt udriovény v éistém, hygienicky a pozérné
neze’wadném stavu se zaji§ténim zimni t’ldriby a bezpeéného pohybu cestujicich.

e) Provozovatel dréhy informuje dréim’ sprévm’ fifad odboru dopravnich agend MHMP o
vzniku véech mimofédnYch udélostl’, které zapf'l'éini nezahéjem’, pferu§enf nebo pfedéasné
ukonéem’ provozovém’ dréhy nebo dréini dopravy po dobu del§1’ nei 20 min. Informace
pi‘edé dréim’mu spre’tvm’mu ufadu bezodkladné e—mailem. Vyhodnocem’ mimofédnYch
udélosti odeéle na dréim’ sprévni fifad.

f) Cinnosti v oblasti stétnl' sprévy vykonévaji v raimci rozsahu vydaného fifedm’ho povolem’ —
dle ustanovem’ § 54 odst. 2 a dle § 58 odst. 1 a 3 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch,
pracovm’ci dréim’ho sprévniho fif‘adu - odboru dopravnich agend Magistrétu hl. m. Prahy a
to na zékladé prfikazu k povéfeni éinnostl' v souvislosti s vykonem stétniho dozoru.

Osoba, které se prokéie timto prfikazem, je vuzemm’m obvodu hlavniho mésta Prahy
oprévnéna zejména:
- kontrolovat doeovéni podminek fiFedniho povolenl’ k provozovéni dréhy
- v pfipadé potfeby vyiadovat spolupréci véech zaméstnancfi provozovatele dréhy
- pfi kontrolni éinnosti vstupovat na I’lzemi hl. m. Prahy do v§ech prostor, souvisejicich

s provozovénl’m dréhy a dréim’ dopravy. Vstup do prostor, do nichi je vstup povolen jen
na zékladé speciélniho povolenl’ bude zajiétén v doprovodu oprévnéného pracovnika

- nahliiet do v§ech dokladfi, provoznl' a technické dokumentace a vyiadovat podklady,
které se tyikaji provozovéni dréhy a dréini dopravy na fizemi hl. m. Prahy

- byt pfepravena bezplatné provozovatelem dréini dopravy na L’Izeml’ hlavniho mésta
Prahy V rémci VSIkonu kontrolm’ éinnosti

Provozovatel dréhy je povinen seznémit V§echny své zaméstnance s prévy kontrolm’ch
orgénfi a s povinnosti umoinit témto orgénfim provédét kontroly a na jejich vyzvém’
pf‘edloiit veékeré doklady a ostatm’ poiadované nélezitosti.

Odl‘ivodnéni

DréZni sprévni fifad upouéti dle § 68 odst. 4 zékona é. 500/2004 Sb., sprévni fad, ve znéni
pozdéj§ich pfedpisfi od odfivodném’, nebot’ v plném rozsahu vyhovél iédosti provozovatele
dréhy Dopravm’ podnik hL m. Prahy, akciova’t spoleénost, (“:34 9002,00/190/2017 ze dne
26.09.2017 0 vydém’ fifedniho povolem’.
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Pouéenl’

Proti tomuto rozhodnuti lze podat odvole’mi do 15 dnfi ode dne doruéeni k Ministerstvu dopravy
Ceské republiky, a to prostf‘ednictvim odboru dopravnl’ch agend Magistl‘étu hl. m. Prahy.

Pfilohy: é. 1 — Udaje o provozovateli dréhy
. 2 — Schéma provozované dréhy a jeji popisé

Rozdélovnik: Dopravni podnik hl. m. Prahy, a.s., Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9

Na védoml’: ODA ~ 02, O3

Sprévm’ poplatek za vydém’ fifedm’ho povoleni k provozovém’ dréhy trolejbusové je stanoven ve
vy§i 3 000,- Ké podle poloiky 58 odst. b) sazebm’ku sprévnich poplatkfi zékona é. 634/2004 Sb.,
0 sprévnich poplatcich, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi.

Sprévm’ poplatek K5 3 000,-



Vypis z vef‘ejné éz’lsti Zivnostenského rejsti‘iku
Platnost k 19.02.2020 09:19:41

Obcllodni firma: Dopravm’ podnik hl.m. Prahy, akciové spoleénost
Adresa sidla: Sokolovské 42/217, 190 00, Praha 9 - VysoEany
ldentifikaéni éislo osoby: 00005886
Statula'rni orgdn nebojeho élenové:

Jméno a pfl’jmeni: Mgr. Matej Augustin (13)
Vznik funkce: 19.12.2019
Jméno a pf‘ijmem’: lng. Petr Witowski (14)
Vznik funkce: 20.12.2018
Jméno a pfijmeni: lng. Jan éurovsky, Ph.D. (15)
Vznik funkce: 20.12.2018
Jméno a pfijmem': PhDr. Jii‘l' épiéka (16)
Vznik funkce: 21.08.2014
Jméno a pfijmeni: lng. Ladislav Urbének (17)
Vznik funkce: 16.08.2012

Zivnostenské oprdvne'm' 6.1
Pfedmét podnikéni: Opravy silni‘c’nicll vozidel
Druh Zivnosti: Ohla‘s’ovaci femeslné
Vznik oprévnéni: 09.12.1992
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neur‘c’itou
0dp0ve'a’ny zdstupce:

Jme'no a pfijmeni: Jan Lebeda (l)

Zivnostenské oprdvnéni c'.2
Pfedmét podnikém’: Hostinské Einnost
Druh 2ivnosti: Ohla§ovaci i‘emeslné
Vznik oprévnéni: 08.02.1995
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Pferuéeni provozovéni iivnosti oznémené podnikatelem: ed 20.04.2015 do 31.12.2020
Odpove'dny zdslupce:

11116110 21 pf'ijmeni: Sérka Sankotové (2)

Zivnostenské aprdvném’ 6.3
Pfedmét podnikém’: Opravy ostatnich dopravm’ch prosti‘edkfi a pracovm’ch strojfi
Druh iivnosti: Oh1a§ovaci i‘emeslmi
Vznik oprévnéni: 22.05.1998
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dny zdstupce:

Jméno a pfl’jmeni: Josef Slaviéek (3)

Zivnostenské oprch’néni c". 4
Pf‘edmét podnikém’: Klempl'i‘stvi a oprava karoseril'
Druh 2ivnosti: Ohla§ovaci i‘emeslné
Vznik oprévnénl': 22.05.1998
Doba platnosti oprévném’: na dobu neuréitou
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Odpove'dny zdslupce:
Jméno a pfijmem’: Josef Slaviéek (3)

Zivnoslenské oprdvne'ni 6.5
Pf‘edmét podnikém’:
Druh iivnosti:
Vznik oprévném’:

Zémeénictvi, néstrojéf‘stvi
Ohla§ovaci Femeslmi
22.05.1998

Doha platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove’dny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Josef Slaviéek (3)

Zivnoslenské oprdvne'ni 6.6
Pfedmét podnikéni:
Druh iivnosti:
Vznik oprévnénf:

prdvozovém’ auto§koly
0h|a§ovaci vézané
22.05.1998

Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovevdny zdslupce:

Jméno a pfijmeni; Jindf'ich Tichy (4)

Zivnostenské oprdvne'ni 6. 7
Pi‘edmét podnikém’:

Druh iivnosti:

Vznik oprévuéni:

vyroba, instalace, opravy elektrickych strojfi a pf‘istrojfi, elektronickych
a telekomunikaém’ch zai‘l'zem’

Ollla§ovaci Femeslm’l

27.03.2002
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédn)? zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Ing. Milan Pecka (5)

Zivnostenské oprdvnéni (3.8
Pf‘edmét podnikéni:
Druh iivnosti:

Vznik oprévnéni:

Montéi, opravy, revize a zk0u§ky elektrickych zai‘izeni
0hla§ovaci i‘emeslné
27.03.2002

Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dny zdsmpce:

Jméno a pf‘ijmeni: Jakub Tlt'l‘s'ek (6)

Zivnoslenské oprévne’ni 6.9
PFedmét podnikénl’:
Druh iivnosti:
Vznik oprévnéru':

Psychologické poradenstvi a diagnostika
Ohlavaci vézané
12.06.2002

Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pl‘ijmeni: Mgr. Radek Stehlik (7)

Zivnostenské oprdvném' E. 10
Pfedmét podnikém’:
Obory éinnosti:

Viroba, obchod a sluiby neuvedené v pi‘ilohéch l 3% 3 iivnostenského zékona
vyroba méi’icich, zkuEebm’ch, navigaém’ch, optickych a fotografickych pfistrojfi
a zai‘izem’
Zprosti‘edkovéni obchodu a sluieb
Velkoobchod a maloobchod
Udriba motorovych vozidel a jejich pf‘l'slu‘s'enstvi
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Iv.Skladovém’, baleni zboil', manipulace s nékladem a technicke cmnosti v dopravé
Ubytovaci sluiby
Realitm’ éinnost, spréva a fidriba nemovitosti
Poradenské a konzultaéni éinnost, zpracovs’mi odbornych studii a posudkfi
Mimo‘s’kolni vychova a vzdélévéni, poi‘édéni kurzfi, ‘s’kolem’, vEetné lektorské éinnosti
Provozovém’ kulturnich, kulturné-vzdélévacich a zébavnich zarl'zem’, poi‘édéni
kulturm’ch produkci, zébav, vystav, veletrhfi, pi‘ehlidek, prodejm'ch a obdobnych akci
Opravy a L'ldriba poti‘eb pro domécnost, pi‘edmétfi kulturm’ povahy, vyrobkfi jemné
mechaniky, optickych pi’istrojfi a méi’idel

Druh iivnosti: Ohla‘s’ovaci volné
Vznik oprévném’: 09.02.1992
Doba platnosti oprévném’: na dobu neuréitou

Zivnostenské oprdvnénf (f. I1
Pfedmét podnikéni: Silniém’ motorové doprava - nékladm’ provozované vozidly nebo jl’zdnimi soupravami

o nejvétéi povolené llmotnosti presahujl’ci 3,5 tuny, jsou-li uré’eny k pi‘epravé zvirat
nebo véci, - osobm’ provozované vozidly uréenymi pro prepravu vice nei 9 osob véetné
Fidi‘c’e, - nékladm’ provozované vozidly nebo jl’zdnl'mi soupravami o nejvétél' povolené
hmotnosti nepf‘esahujici 3,5 tuny, jsou-li uréeny k pi‘epravé zvirat nebo véci

Druh iivnosti: Koncesované
Vznik oprévnéni: 27.10.1997
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dny zdstupce:

Jméno a pf'ijmeni: Martin Pelikz’m (8)
Jméno a pf'l’jmeni: lng. Jan Barchének (9)

Zivnostenské oprdvne'ni 6.12
Pfedmét podnikénl’: Provédém’ staveb, jejich zmén a odstrafiovéni
Druh iivnosti: Ohla§0vaci vfizané
Vznik oprévnéni: 03.07.2009
Doba platnosti oprévném’: na dobu neuréitou
Odpove'dny zéstupce.‘

Jméno a pf‘fjmeni: lng. Miroslav Penc (10)

Zivnostenske' oprdvném' c”, 13
Pfedmét podnikém’: Technicko-organizaém’ vinnost v oblasti pois’urm’ ochrany
Druh iivnosti: Ohla§ovaci vézané
Vznik oprévnéni: 22.07.2010
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a prijmeni: Karel Pétek (l 1)

Zivnostenské opl'dvne'm' c". I 4
Predmét podnikém’: Poskytovénl' sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pi‘i przici
Druh iivnosti: Ohla§0vaci vzizané
Vznik oprévnéni: 22.07.2010
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dn)? za'rstupce:

Jméno a pfijmem’: Sofia Péchoéové (12)

Zivnostenské oprdvném' 5.15
Predmét podnikéui: Revize, prohll’dky a zkou§ky uréenych teclmickych zafizem’ v provozu

- 3 _ ZVW 2.8 WEB OOH/032



Druh iivnosti: Ohla§ovaci vézami
Vznik oprévném’: 09.04.2015
Doba platnosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpove'dny zdstupce.‘

Jméno a pfijmeni: Jakub Tlé§ek (6)

Provozovny k pr‘edmétu podnikdni 075/0
1. Opravy Si/niénl'ch vozide/

Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Letr‘ianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni él'slo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovém’ dne: 22.05.1998
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/la, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni él'slo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaém' éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovém’ dne: 22.05.1998
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male‘s’ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovém’ dne: 08.09.1998

3. Opravy ostatnich doprmmich prostf‘edkfi a pracovnich strojz‘i
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovénl' dne: 22.05.1998
Adresa: SliaEské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovénl’ dne: 02.06.1999

4. K/empifstvi a oprava kal'oserii
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - MaleEice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni pl'ovozovéni dne: 22.05.1998

5. deénictvi, ndstrojéf'sn’i
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - MaleEice
Identifikaénf (":islo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovém’ dne: 22.05.1998

6. provozovdm' auto§koly
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male‘s’ice
Identifikaém’ (":l'slo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovém’ dne: 15.07.2003

7. Vfiroba, insla/ace. Opravy e/e/(tric/gfich strojz? a pi‘lis'lrojz‘}, e/ektroniclgich a te/ekomunikaénich zafizeni
Adresa: Slia'c'ské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjem’ provozovénl' dne: 01.04.2002

9. Psycho/ogické por‘adenslvi a diagnoslika
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male‘s’ice
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767609
Zahéjem’ provozovéni (1116: 12.06.2002
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[0. Vyroba, obchod a sluz'by neuvedené v pfilohdch I 02' 3 iivnostenského za’vkona
Obor éirmosti: Vyroba me'ficich, zkus‘ebnich, navigaénich, optic/95M afotograficlgfich pf'istrojz‘i a zaf‘izeni

Adl'esa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni él’slo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 03.09.2003

Obor (Finnosti: Opravy a zia’rz'ba pol/’61) pro domdcnost, pfedmétz? kulturm' [Java/1y, vyrob/(fijemné mechaniky.
opticlgfich pfistrojfi a me'r‘idel

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozove’mi dne: 03.09.2003

Obor éilmosli: Ubylovacz' sluiby
Adresa: Reinerova 701/6, 163 00, Praha 6 - fiepy
Identifikaéni 51510 provozovny: 1004767641
Zahéjeni provozovéni dne: 18.10.1999

Obor c'innosli: I’Zalkoobchod a Ina/oobchod
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1007523646
Zahéjem’ provozovém’ dne: 21.07.1999
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovém’ dne: 20.01.1999
Adresa: Letl‘ianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767633
Zahéjem' provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identiflkaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjem’ provozovém’ dne: 21.07.1999
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/121, 101 00, Praha l0 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjenl’ provozovénl' dne: 21.07.1999
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneé
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjem’ pl‘ovozovém' dne: 21.07.1999
Nézev: VRCHNI STAVBA
Adresa: Sazeéské 227/1, 108 00, Praha 10 - Stra§nice
Identifikaéni (‘Sislo provozovny: 1004767749
Zahéjem’ provozovém’ dne: 21.07.1999
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Ivlepy
Identifikaém’ éislo provozovny: 1004767684
Zahéjem’ provozovém’ dne: 21.07.1999
Nézev: SDI nédlaii Veleslavin
Uml'stém': vestibul stanice metra
Adresa: I60 00, Praha - Vokovice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256203
Zahéjem’ provozovénl' dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Hradé’anské
Uml’stém’: vestibul stanice metra Hradéanské, centrélm’ 521st
Adresa: 160 00, Praha - Dejvice
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256157
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Andél
Umistém’: vestibul stanice metra Andél smér Plzel‘iské
Adresa: 150 00, Praha - Smichov
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256149
Zahéjem’ provozovéni dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Leti§té Vficlava Havla termimil l
Umisténi: pi‘l’letovfi hala Terminfilu l
Adresa: 161 00, Praha - Ruzyné
Identifikaéni él’slo provozovny: 1010256173
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015
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Nézev: SDI Leti‘s’té Vficlava Havla Terminél 2
Umisténi: pi‘iletové hala Terminélu 2
Adresa: 161 00, Praha - Ruzyné
Identifikaéni él’slo provozovny: 1010256190
Zahéjeni provozovémi dne: 06.04.2015
Nézev: SDI MHMP
Umisténi: budova MHMP - ékodfiv paléc, pi‘l'zeml'
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni éfslo provozovny: 1010256165
Zahéjem' provozovéni dne: 06.04.2015
Nézev: SDI Hlavni nédraii
Umistém’: odbavovaci hala is Praha hl.m. severm’ éést
Adresa: 110 00, Praha - Vinohrady
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256131
Zahéjeni provozovénf dne: 06.04.2015
Nézev: PJ Smiehovské nédraii
Uml’stém': Metro Trasa B Vestibul stanice Smichovské nédraii
Adresa: 150 00, Praha - Smichov
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255975
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Depo Hostivar
Umistém’: Metro trasa A, vestibul stének depo Hostivai"
Adresa: 102 00, Praha - Hostivai"
Identifikaéni él'slo provozovny: 1010255797
Zahéjeni provozovém' dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Opatov
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Opatov
Adresa: 149 00, Praha - Chodov
ldentifikaéni (“:fslo provozovny: 1010256092
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Héje
Umisténf: Metro Trasa C Vestibul stanice Hs’lje
Adresa: 149 00, Praha - Héje
ldentifikaénl' éx'slo provozovny: 1010256106
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Dejvické
Uml'stém': Metro Trasa A Vestibul stanice Dejvickz'l
Adresa: 160 00, Praha - Dejvice
[dentifikaém’ éislo provozovny: 1010255851
Zahéjeni provozovénl' dne: 07.04.2015
Nézev: PJ éerny Most
Umistém’: Metro Trasa B Vestibul stanice éerny Most
Adresa: 198 00, Praha - éerni Most
ldentifikaéni éislo provozovny: 1010255886
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Mfistek B
Uml’stém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Mfistek (Jungmannovo nz’lmésti)
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255941
Zahéjeni provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Florenc
Uml’stém': Metro Trasa B Vestibul staniee Florenc
Adresa: 186 00, Praha - Karlin
Identifikaém’ él'slo provozovny: 1010255932
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Lédvi
Umx'stém’: Metro Trasa C Vestibul stanice Lédvi
Adresa: 182 00, Praha - Kobylisy
Identifikaéni éfslo provozovny: 1010256025
Zahéjem’ provozovéni due: 07.04.2015
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Nézev: PJ Hala CD
Umfstém': Prizeml’ budovy centralm’ho dispeéinku
Adresa: 120 00, Praha - Nové Mésto
Identiflkaéni él’slo provozovny: 1010256114
Zahéjeni provozovénf dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Hfirka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul staniee Hfirka
Adresa: 155 00, Praha - Stodfilky
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010255983
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Rajskz’t Zahrada
Umistém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Rajské zahrada
Adresa: 198 00, Praha - (View)? Most
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255894
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ LP. Pavlova
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice l. P. Pavlova
Adresa: 120 00, Praha - Nove’ Mésto
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256050
Zahéjenf provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Skalka
Umfsténi: Metro trasa A, vestibul stanice Skalka
Adresa: 100 00, Praha - Stra§nice
Identifikaéni él'slo provozovny: 1010255801
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Letnany
Uml'sténf: Metro Trasa C Vestibul stanice Letl‘iany
Adresa: 199 00, Praha - Letiiany
[dentifikaéni él’slo provozovny: 1010256017
Zahéjeni provozovanl' dne: 07.04.2015
Nazev: PJ Namésti Miru
Uml'stém’: Metro Trasa A Vestibul stanice Némésti Miru
Adresa: 120 00, Praha - Vinohrady
[dentifikaéni éislo provozovny: 1010255835
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Luka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Luka
Adresa: 155 00, Praha - Stodl‘ilky
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010255991
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Boi‘islavka
Uml’sténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Boi‘islavka
Adresa; 160 00, Praha - Vokovice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255860
Zahéjeni provozovénl' dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Andél
Unn’stém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Andél (Na Kniieei)
Adresa: 150 00, Praha - Smichov
Identifikaéni él’slo provozovny: 1010255967
Zahéjeni provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Kaéerov
Umistém’: Metro Trasa C Vestibul stanice Kaéerov
Adresa: 141 00, Praha - Kré
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256076
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nazev: PJ Vy‘s’ehrad
Uml'sténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Vy§e11rad (kongresové centrum)
Adresa: 140 00, Praha - Nusle
Identifikaém’ él'slo provozovny: 1010256068
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
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Nézev: PJ Kobylisy
Uml'stém': Metro Trasa C Vestibul stanice Kobylisy (Kobyliské miméstl')
Adresa: 180 00, Praha - Kobylisy
Identifikaéni él'slo provozovny: 1010256033
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Roztyla
Umistém’: Metro Trasa C Vestibul stanice Roztyly
Adresa: 149 00, Praha - Chodov
ldentifikaéni él'slo provozovny: 1010256084
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Zliél’n
Umistém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Zliél'n
Adresa: 155 00, Praha - Zliéin
Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256009
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Stra§nické
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Straénické
Adresa: 100 00, Praha - Stra§nice
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255819
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.20l5
Nézev: PJ Mfistek A
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Mfistek
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
[dentifikaéni éislo provozovny: 1010255843
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Nemocnice Motol
Uml’sténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Nemocnice Motol
Adresa: 150 00, Praha - Motol
Identifikaém' él'slo provozovny: 1010255878
Zahéjenf provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PH Zelivského
Umistém’: Metro Trasa A Vestibul stanice ielivského
Adresa: 130 00, Praha - Ziikov
ldentifikaém’ éislo provozovny: 1010255827
Zahéjeni provozovém' dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Vysoé’anské
Um istém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Vysoéanské
Adresa: 190 00, Praha - Vysoéany
Identifikaém’ éfslo provozovny: 1010255908
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Nédrail’ Hole§ovice
Umfstém': Metro Trasa C Vestibul stanice Nédraii Hole‘s’ovice
Adresa: 170 00, Praha - Hole‘s’ovice
Identifikaéni (“:islo provozovny: 1010256041
Zahéjem’ provozovém’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Karlovo némésti
Umistém’: Metro Trasa B Vestibul stanice Karlovo néméstl’
Adresa: 128 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255959
Zahéjeni provozovénl’ dne: 07.04.2015
Nézev: PJ Palmovka
Umisténl': Metro Trasa B Vestibul stanice Palmovka
Adresa: 180 00, Praha - Libel'l
Identiflkaéni éislo provozovny: 1010255924
Zahéjem’ provozovéni dne: 07.04.2015
Nézev: SDI Mfistek
Umisténi: vestibul stanice metra Mfistek A
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto
Identifikaém’ él'slo provozovny: 1010553143
Zahéjem’ provozovém’ dne: 05.10.2015
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Umisténi: SDI Hlavm' nédraii 2
Adresa: 120 00, Praha - Vinohrady
Identiflkaéni éislo provozovny: 1011694336
Zahéjeni provozovéni dne: 01.07.2017

Obor c'innosti: Sk/adovdni, bale/11' zboz'i. man/palace s ndkladem a Iechnické c'ilmosti v doprave'
Adresa: Nad Vr§0vskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1007523646
Zahéjeni provozovém’ due: 21.07.1999
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneé
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjem’ provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Letfianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaém’ éfslo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - fiepy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
Adresa: Nad Vr§ovskou horou 80/1a, 101 00, Praha l0 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjem’ provozovém’ dne: 21.07.1999
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovém’ dne: 21.07.1999

11. Silnic'ni molorovd doprava - ndkladniprovozovand vozia'ly nebojizdnimi soupravami 0 nejve'1§i povolené hmolnosti
pfesahzljici 3,5 tuny, jsou-Ii urc’eny k pf'eprm’é zvif'al nebo véci, - osobm’ provozovand vozidly uréenymi pro pfepravu
vice nez' 9 osob vc'etné Fidic'e, - ndkladni provozovand vozidly nebojizdnimi soupravami o nejve'téi povolené hmotnosti
nepfesahzy‘icz’ 3.5 tuny, jsou-Ii uréeny k pr‘eprmé zvz’r‘at nebo ve’cz'

Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjem’ provozovém' dne: 27.10.1997
Adresa: Nad Vr‘s’ovskou horou 80/121, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovém’ dne: 27.10.1997
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
ldentifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Lett‘ianské 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
ldentifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovém’ dne: 27.10.1997

12. Provdde'ni slaveb, jejich zmén a odstrafiovdni
Na’zev: VRCHNi STAVBA
Adresa: Sazeéské 227/1, 108 00, Praha 10 - Stra§nice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767749
Zahéjeni provozovém’ dne: 03.07.2009

.t/dresa misia, kde Ize vypofda’at pf'ipadné zdvazky p0 ukonc'eni éinnosti v provozovne' (§ 31 odst. 16 iivnostenského
zdkona)
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l. Misto pro wpof'éddni zc’tvazkfi: Soko/ovs/(d 42/217. 190 00, Praha 9 - Vysoc’any
Nézev: SDI Muzeum
Umistém’: podchod stanice metra Muzeum smér Véclavské naméstl’
Adresa: 110 00, Praha - Nové Mésto

Identifikaém’ éislo provozovny: 1010256122
Ukonéem’ éinnosti v provozovné: 01.07.2017

Seznam zfiéastnénych osob
Jméno a pfijmeni:
Datum narozenf:
Obéanstvi:

Jan Lebeda (1)
27.07.1969
éeské republika

Jméno a pfijmeni:
Datum narozenl':

Obéanstvi :

Sam Sankotové (2)
04.02.1968
éeska republika

Jméno a pfijmem’:
Datum narozem’:

Obéanstvi:

Josef Slaviéek (3)
23.10.1975
éeské republika

Jméno a pi‘ijmenf:
Datum narozem’:
Obéanstvi:

Jindi‘ich Ticlly (4)
12.05.1976
éeské republika

Jméno a pfijmeni:
Datum narozem’:

Obéanstvi:

Ing. Milan Pecka (5)
21.09.1964
(Vleska republika

Jméno a pfijmeni:
Datum narozem':

Obéanstvi:

Jakub TléEek (6)
05.06.1980
éeskfi republika

Jméno a ph’jmeni:
Datum narozeni:

Obéanstvi:

Mgr. Radek Stehll'k (7)
24.08.1975
éeské republika

Jméno a pf‘l’jmem':
Datum narozeni:

Obéanstvi:

Martin Pelikén (8)
27.04.1975
Ceska republika

Jméno a pfijmeni:
Datum narozenl':

Obéanstvi:

Ing. Jan Barchének (9)

22.06.1977
Ceska republika

Jméno a pfijmem’:
Datum narozeni:
Obéanstvf:

Ing. Miroslav Penc (10)
09.09.1971
éeské republika

Jméno a pFijmeni:
Datum narozem’:
Obéanstvi:

Karel Pétek (I 1)
20.08.1965
(VIeské republika

-1o_
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Jméno a pfijmem’:
Datum narozem':

Obéanstvi:

Sofia Péchoéové (12)
09.03.1960
éeské republika

Jméno a pfijmem’:
Datum 112110261112

Mgr. Matej Augustin (13)
19.02.1975

Jméno a pFijnmni:
Datum 11310261112

lng. Petr Witowski (14)
01.09.1970

Jméno a pfijmeni:
Datum narozem’:

Ing. Jan éurovski, PILD. (15)
28.04.1974

Jméno a pfi'jmeni:
Datum narozeni:

PhDr. Jifi épiéka (16)
01.05.1962

Jméno a pfijmeni:
Datum narozem’:

lng. Ladislav Urbének (17)
01.07.1952

Ufad pfisluény podle §7l odst.2 iivnostenske’ho zékona: (Jr-ad méstské éésti Praha 9

Ministerstvo prfimyslu a obchodu osvédéuje, 2e fidaje uvedené v tomto Vypisejsou k datu platnosti vypisu zapsény
v iivnostenském rejstfiku.
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Všeobecné pojistné podmínky
pro pojištění majetku a odpovědnosti

P-100/09

ČÁST 1.
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

Soukromé pojištění (dále jen „pojištění“) majetku a odpovědnosti se sjednává jako
pojištění škodové.

Článek I.
Vznik a trvání pojištění

Není-li ujednáno jinak, platí:

1) Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.

2) Pojistným obdobím je doba 12 měsíců.

3) Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy.

4) Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Článek II.
Zánik pojištění

Pojištění zaniká:

1) Dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v
upomínce k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části.

2) Výpovědí pojistitele nebo pojistníka:
a) doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného období. Pojištění
zanikne uplynutím tohoto pojistného období,
b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události
pojistiteli. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne,
c) doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní
lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zanikne.

3) Dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu
 na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku; to neplatí pro povinné pojištění.

4) Z dalších důvodů uvedených v zákoně.

Všeobecné pojistné podmínky
pro pojištění majetku a odpovědnosti

P-100/09

ČÁST 1.
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

Soukromé pojištění (dále jen „pojištění“) majetku a odpovědnosti se sjednává jako
pojištění škodové.

Článek I.
Vznik a trvání pojištění

Není-li ujednáno jinak, platí:

1) Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.

2) Pojistným obdobím je doba 12 měsíců.

3) Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy.

4) Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Článek II.
Zánik pojištění

Pojištění zaniká:

1) Dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v
upomínce k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části.

2) Výpovědí pojistitele nebo pojistníka:
a) doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného období. Pojištění
zanikne uplynutím tohoto pojistného období,
b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události
pojistiteli. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne,
c) doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní
lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zanikne.

3) Dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu
 na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku; to neplatí pro povinné pojištění.

4) Z dalších důvodů uvedených v zákoně.

V§eobecné pojistné podml'nky
pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti
P-1oo/09

CAST 1.
SPOLECNA USTANOVENi

Soukromé pojiétém' (délejen ,,poji§tén|'“) majetku a odpovédnosti se sjednévéjako
pojiéténl' §kodové.

Clének |.
Vznik a trvénl' pojiéténi

Neni-Ii ujednénojinak, platl':

1) Pojiéténl' se sjednévé na dobu neuréitou.

2) Pojistm'lm obdobl'mje doba 12 mésicfi.

3) Pojiétém'vzniké prvnl'm dnem po uzavrenl' pojistné smlouvy.

4) Pojiétém’ se pro nezaplacem’ pojistného neplv'eruéuje.

Clének ||.
Zénik pojiéténl'

Pojiétém' zaniké:

1) Dnem nésledujl'cim po marném uplynutl' Ihfity stanovené pojistitelem v
upoml'nce k zaplacenl' dluiného pojistného nebojeho éésti.

2) vypovédl' pojistitele nebo pojistnl'ka:
a) doruéenou nejméné §est tildnfi pred uplynutl'm pojistného obdobl'. Poji§téni
zanikne uplynutl'm tohoto pojistného obdobl',
b) doruéenou do tIV'I' mésr’cfi ode dne oznémem’ vzniku pojistné udélosti
pojistiteli. Vy'lpovédnl' Ihfitajejeden mésr’c, jejl'm uplynutl'm poji§ténf zanikne,
c) doruéenou do dvou mésr’cfi ode dne uzavFem’ pojistné smlouvy. Vy'lpovédnl'
Ihfitaje osmidenm’, jejl'm uplynutr’m pojiétém' zanikne.

3) Dnem prohlééem’ konkursu na majetek pojistnl'ka nebo zaml'tnutl'm névrhu
na proh|é§enf konkursu pro nedostatek majetku; to neplatl' pro povinné pojiétém'.

4) Z da|§fch dfivodfi uvedenych v zékoné.



Článek III.
Změny účastníků pojištění

1) Pokud se pojistník stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem věci, ke které se
vztahuje sjednané pojištění, pojištění nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného
pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na pojistníka.

2) Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník věci, k níž se vztahuje sjednané pojištění, a
tento vlastník nebo spoluvlastník nebyl pojistníkem, pak pojištění touto změnou
nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který
přestal být pojištěným, na nového nabyvatele věci. Uvedené platí pouze v případě,
že pojištěná věc či soubor věcí se nachází stále v místě, ke kterému se sjednané
pojištění vztahuje. V pojištění odpovědnosti za škodu toto platí pouze pro činnosti a
vztahy uvedené v pojistné smlouvě.

Článek IV.
Forma právních úkonů

1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. Ostatní
právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, pokud tak stanoví
zákon, a dále jedná-li se o právní úkony týkající se:
a) trvání a zániku pojištění,
b) změny pojistného na další pojistné období,
c) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události.

2) Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Právní
úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, vyžádá-li si to pojistitel,
dodatečně doplněny písemnou formou.

3) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení osoby, která
právní úkon učinila, a podepsán nebo označen způsobem stanoveným právními
předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným elektronickým podpisem nebo
elektronickou značkou odesílatele).

4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění
a řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky
pojištění prostředky elektronické komunikace (např. telefon, SMS,
e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy
komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a
charakteru sdělovaných informací.

Článek V.
Doručování

Článek III.
Změny účastníků pojištění

1) Pokud se pojistník stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem věci, ke které se
vztahuje sjednané pojištění, pojištění nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného
pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na pojistníka.

2) Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník věci, k níž se vztahuje sjednané pojištění, a
tento vlastník nebo spoluvlastník nebyl pojistníkem, pak pojištění touto změnou
nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který
přestal být pojištěným, na nového nabyvatele věci. Uvedené platí pouze v případě,
že pojištěná věc či soubor věcí se nachází stále v místě, ke kterému se sjednané
pojištění vztahuje. V pojištění odpovědnosti za škodu toto platí pouze pro činnosti a
vztahy uvedené v pojistné smlouvě.

Článek IV.
Forma právních úkonů

1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. Ostatní
právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, pokud tak stanoví
zákon, a dále jedná-li se o právní úkony týkající se:
a) trvání a zániku pojištění,
b) změny pojistného na další pojistné období,
c) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události.

2) Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Právní
úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, vyžádá-li si to pojistitel,
dodatečně doplněny písemnou formou.

3) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení osoby, která
právní úkon učinila, a podepsán nebo označen způsobem stanoveným právními
předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným elektronickým podpisem nebo
elektronickou značkou odesílatele).

4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění
a řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky
pojištění prostředky elektronické komunikace (např. telefon, SMS,
e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy
komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a
charakteru sdělovaných informací.

Článek V.
Doručování

Clének |||.
Zmény Uéastnikfi pojiéténi

1) Pokud se pojistnl'k stane vlastnl'kem nebo spoluvlastm’kem véci, ke které se
vztahuje sjednané pojiétém’, pojiétém’ nezaniké. Préva a povinnosti ze sjednaného
pojiétém' pFechézejI' z vlastnl'ka, ktery pFestal by'It pojiétény'lm, na pojistnl'ka.

2) Zménf—Ii se vlastnl'k nebo spoluvlastm’k véci, k m’i se vztahuje sjednané pojiéténl', a
tento vlastnl'k nebo spoluvlastm’k nebyl pojistnl'kem, pak pojiétém' touto zménou
nezanika’. Préva a povinnosti ze sjednaného pojiétém’ pFechézejI' z vlastnl'ka, ktery'l
plv'estal by'It pojiétény'Im, na nového nabyvatele véci. Uvedené platl' pouze v pFI’padé,
2e pojiéténé véc Ei souborvécn’ se nachézi stéle v ml'sté, ke kterému se sjednané
pojiétém’ vztahuje. V pojiétém’ odpovédnosti za §kodu toto platl' pouze pro Einnosti a
vztahy uvedené v pojistné smlouvé.

Clének IV.
Forma prévnl'ch fikonfi

1) Pojistné smlouva musi ml't pl'semnou formu, nestanovi-Ii zékonjinak. Ostatm’
prévnl' L’Jkony tykajl'ci se pojiétém' musn’ mI't pl'semnou formu, pokud tak stanovn’
zékon, a délejedné-Ii se 0 prévnl' Ukony ty'IkajI'ci se:
a) trvénl' a zéniku pojiéténl',
b) zmény pojistného na dalél' pojistné obdobl',
c) oznémem’ pojistitele o vysledku éetFem’ pojistné Udélosti.

2) Prévnl' L'Jkony, které nevyiadujl' pl'semnou formu, mohou bilt Uéinény
telefonicky, e-mailem nebo prostFednictvn’m internetové aplikace pojistitele. Prévm’
Ukony uEinénéjinak nei v pl'semné formé musn’ by'It, vyiédé-Ii si to pojistitel,
dodateéné doplnény pisemnou formou.

3) Pl'semné formaje zachovéna,je-|i pra’vnl' L'Jkon uéinén elektronicky'Imi
prostlv'edky, jei umoifiujl' zachycem’ obsahu prévm’ho l'Jkonu a urEenI' osoby, které
prévnl' L'Jkon uEinila, a podepsén nebo oznaéen zpfisobem stanovem'Im prévm’mi
pFedpisy (elektronické zpréva opatFené zaruEeny'Im elektronicky'lm podpisem nebo
elektronickou znaEkou odesflatele).

4) V zéleiitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se sprévou pojiéténi
a Fe§enfm §kodn§ICh udélostl',je pojistitel oprévnén kontaktovat ostatm’ Uéastnl'ky
pojiéténl' prostFedky elektronické komunikace (napF. telefon, SMS,
e-mail, fax, datové schrénka), pokud nenl' dohodnutojinak. Pojistitel pFi volbé formy
komunikace pFihlI’iI’ k povinnostem stanovem'Im pFisluény'Imi prévm’mi pFedpisy a
charakteru sdélovanych informacn’.

Clének V.
Doruéovéni



1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen
„adresát“) se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále jen „pošta“)
obyčejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu uvedenou v
pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu oznámenou pojistiteli adresátem,
pokud se korespondenční adresa změnila. Písemnosti může doručovat rovněž
zaměstnanec pojistitele nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě
se písemnost považuje za doručenou dnem jejího převzetí.

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za
doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání
zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou
se považuje za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem
převzetí uvedeným na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka
doručená příjemci rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž
pošta doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách.

3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se písemnost
za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel.

4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo
doporučenou  zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v
úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje
se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval.

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než je uvedeno v
předchozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení
pojistiteli.

6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např.
prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, elektronickou zprávou
opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele). Elektronicky se
písemnosti doručují na kontaktní údaje poskytnuté adresátem za účelem vzájemné
komunikace. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámený
kontaktní údaj se považuje za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní
předpis jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím obsahu
nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

7) Účastníci pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu
kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné komunikace.

Článek VI.
Pojistné

1) Pojistník je povinen platit pojistné.

1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen
„adresát“) se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále jen „pošta“)
obyčejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu uvedenou v
pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu oznámenou pojistiteli adresátem,
pokud se korespondenční adresa změnila. Písemnosti může doručovat rovněž
zaměstnanec pojistitele nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě
se písemnost považuje za doručenou dnem jejího převzetí.

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za
doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání
zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou
se považuje za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem
převzetí uvedeným na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka
doručená příjemci rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž
pošta doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách.

3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se písemnost
za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel.

4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo
doporučenou  zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v
úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje
se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval.

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než je uvedeno v
předchozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení
pojistiteli.

6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např.
prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, elektronickou zprávou
opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele). Elektronicky se
písemnosti doručují na kontaktní údaje poskytnuté adresátem za účelem vzájemné
komunikace. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámený
kontaktní údaj se považuje za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní
předpis jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím obsahu
nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

7) Účastníci pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu
kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné komunikace.

Článek VI.
Pojistné

1) Pojistník je povinen platit pojistné.

1) Pisemnosti pojistitele uréenéjinému Uéastnikovi pojiéténi (délejen
,,adresét“) se doruEUjI’ prosti'ednictvim driitele po§tovni licence (délejen ,,poéta“)
obyéejnou nebo doporuéenou zésilkou na korespondenéni adresu uvedenou v
pojistné smlouvé nebo na korespondenéni adresu oznémenou pojistiteli adresétem,
pokud se korespondenéni adresa zménila. Pisemnosti mfiie doruéovat rovnéi
zaméstnanec pojistitele nebojiné pojistitelem povéi'ené osoba; vtakovém pFI’padé
se pisemnost povaiuje za doruéenou dnemjejiho pFevzeti.

2) Pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou adresétovi se povaiuje za
doruéenou, nejde-Ii o doruéeni podle da|§ich odstavcfi, deséty'l den po odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslané adresétovi doporuéenou zésilkou s dodejkou
se povaiuje za doruEenou, nejde-Ii o doruéeni podle daléich odstavcfi, dnem
piv'evzeti uvedem'lm na dodejce. Za doruéenou adresétovi se povaiuje i zésilka
doruéené pi'ijemci rozdilnému od adreséta (napF. rodinnému pFisluénikovi),jemui
poéta doruEila zésilku v souladu s prévnimi pFedpisy o po§tovnich sluibéch.

3) OdepFe-Ii adresét dorqvanou pisemnost piv'evzit, povaiuje se pisemnost
za doruéenou dnem, kdyji adresét pFevzit odepFel.

4) NebyI-Ii adresét zastiien a pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou nebo
doporuéenou zésilkou s dodejkou byla uloiena na poété a adresét si pisemnost v
L’iloim’ Ihfité (uréené prévm’m pFedpisem o poétovnich sluibéch) nevyzvedl, povaiuje
se pisemnost za doruéenou poslednim dnem L'iloim' Ihfity, i kdyi se adresét o uloieni
nedozvédél nebo se v misté doruEeni nezdrioval.

5) Pokud se pisemnost vrétijako nedoruEené zjiny'lch dfivodfi, neije uvedeno v
pFedchozim odstavci, povaiuje se tato pisemnost za doruEenou dnem jejl'ho vréceni
pojistiteli.

6) Pokud neni dohodnutojinak, Ize pisemnosti doruéovat i elektronicky (napF.
prosti'ednictvim datové schrénky, elektronickou zprévou, elektronickou zprévou
opatFenou zaruéenym elektronickym podpisem odesilatele). Elektronicky se
pisemnosti doruEUjI’ na kontaktni Udaje poskytnuté adresétem za l'JEelem vzéjemné
komunikace. Pisemnost odeslané adresétovi elektronicky na posledni oznémeny
kontaktni L'Jdaj se povaiuje za doruEenou deséty'l den po odesléni, nestanovi-Ii prévni
piv'edpisjinak. Pisemnost pojistitele zaslané elektronicky na adresétem uvedené
kontaktni L'Jdaje se povaiuje za doruEenou, i kdyi se adresét ojejim obsahu
nedozvédél, pokud to prévni pFedpis nevyluEuje.

7) Uéastnici pojiéténijsou povinni si neprodlené oznémit kaidou zménu
kontaktnich Udajfi poskytnutych za l'JEelem vzéjemné komunikace.

Clének VI.
Pojistné

1) Pojistnikje povinen platit pojistné.



2) Pojistné je běžným pojistným, není-li ujednáno, že se jedná o pojistné
jednorázové.

3) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v
pořadí, v jakém po sobě vznikly.

4) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat
úrok z prodlení za každý den prodlení.

5) Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období,
změní-li se obecně závazné právní předpisy, které mají vliv na stanovení výše
pojistného plnění, nebo není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojišťovnictví.
Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas uplatní  do
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně dozvěděl, pojištění zanikne
uplynutím pojistného období, které předchází pojistnému období, pro něž je
pojistné stanoveno v nové výši.

Článek VII.
Výluky z pojištění

1) Z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé následkem:
a) válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných
nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivovaných
politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo biologické
kontaminace,
b) zásahu státní moci nebo veřejné správy,
c) působení jaderné energie.

2) Z pojištění dále nevzniká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně
pojištěným, pojistníkem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich.

Článek VIII.
Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České
republiky, není-li ujednáno jinak.

Článek IX.
Povinnosti pojistníka a pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a
pojištěný povinni:
a) umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko a
přezkoumat činnosti zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit k nahlédnutí
projektovou,  požárně-technickou, protipovodňovou, účetní i jinou obdobnou
dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou povinni umožnit pojistiteli
ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného,

2) Pojistné je běžným pojistným, není-li ujednáno, že se jedná o pojistné
jednorázové.

3) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v
pořadí, v jakém po sobě vznikly.

4) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat
úrok z prodlení za každý den prodlení.

5) Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období,
změní-li se obecně závazné právní předpisy, které mají vliv na stanovení výše
pojistného plnění, nebo není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojišťovnictví.
Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas uplatní  do
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně dozvěděl, pojištění zanikne
uplynutím pojistného období, které předchází pojistnému období, pro něž je
pojistné stanoveno v nové výši.

Článek VII.
Výluky z pojištění

1) Z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé následkem:
a) válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných
nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivovaných
politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo biologické
kontaminace,
b) zásahu státní moci nebo veřejné správy,
c) působení jaderné energie.

2) Z pojištění dále nevzniká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně
pojištěným, pojistníkem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich.

Článek VIII.
Územní platnost pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České
republiky, není-li ujednáno jinak.

Článek IX.
Povinnosti pojistníka a pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a
pojištěný povinni:
a) umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko a
přezkoumat činnosti zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit k nahlédnutí
projektovou,  požárně-technickou, protipovodňovou, účetní i jinou obdobnou
dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou povinni umožnit pojistiteli
ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného,

2) Pojistnéje béinym pojistm'lm, nenI'-|i ujednéno, 2e sejedna’ o pojistné
jednorézové.

3) Zaplaceny'lm pojistny'lm uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné v
poFadI', vjakém po sobé vznikly.

4) Je-Ii pojistnI'k v prodlenI' s placem’m pojistného, mé pojistitel prévo poiadovat
L'Irok z prodlenI' za kaidy den prodlenI'.

5) Pojistitel mé prévo upravit V)'I§i béiného pojistného na da|§i pojistné obdobI',
zménI-Ii se obecné zévazné prévnI' pFedpisy, které majI'vliv na stanovenI'V)'/§e
pojistného plnénI', nebo neni-Ii pojistné dostateéné podle zékona o pojiét’ovnictvi.
Pokud pojistm’k se zménou v§I§e pojistného nesouhlasi a svfij nesouhlas uplatm’ do
jednoho mésfce ode dne, kdy se 0 navrhované zméné dozvédél, pojiétém' zanikne
uplynutI'm pojistného obdobI', které pFedchéZI' pojistnému obdobI', pro néije
pojistné stanoveno v nové vyéi.

Clének VII.
Vy'lluky z pojiéténl'

1) Z poji§téni nevzniké prévo na plnénI' za ékody vzniklé nésledkem:
a) véleény'Ich udélostl', vzpoury, povstém’ nebojim'lch hromadnych nésilnych
nepokojfi, stévky, villuky, teroristickych aktfi (tj. nésilnych jedném’ motivovanych
politicky, sociélné, ideologicky nebo néboiensky) vEetné chemické nebo biologické
kontaminace,
b) zésahu stétm’ moci nebo veFejné sprévy,
c) pfisobem'jaderné energie.

2) Z poji§téni déle nevzniké prévo na plnénI’ za ékodu zpfisobenou L'mslné
pojiéténYm, pojistnI'kem nebojinou osobou z podnétu nékterého z nich.

Clének VIII.
UzemnI' platnost pojiéténi

Pojiéténl' se vztahuje na pojistné Udélosti, pFi nichi nastane ékoda na UzemI' Ceské
republiky, nenI'-|i ujednénojinak.

Clének IX.
Povinnosti pojistnika a pojiéténého

1) Kromé dalél'ch povinnostI' stanovenych prévnl'mi pFedpisyjsou pojistnI'k a
pojiétény povinni:
a) umoinit pojistiteli nebo osobém jI'm povéIV'eny'Im posoudit pojistné riziko a
pFezkoumat Einnosti zaFIzem’ slouiI'CI'ch k ochrané majetku, pFedloiit k nahlédnutI'
projektovou, poiérné-technickou, protipovodrVIovou, Uéetm’ ijinou obdobnou
dokumentaci a umoinit poFI'ditjejich kopie. Délejsou povinni umoinit pojistiteli
ovéIV'it sprévnost podkladfi pro vilpoéet pojistného,



b) odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se
pojištění,
c) oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se
skutečností,  na které se ho pojistitel tázal nebo které jsou uvedeny v pojistné
smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se
vztahuje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy,
d) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí,
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; při
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění,
e) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného
rizika,

f) oznámit pojistiteli, že je jím pojištěný majetek nebo odpovědnost za škodu
pojištěn  u jiného pojistitele proti témuž pojistnému nebezpečí; zároveň jsou
povinni sdělit tohoto pojistitele a výši pojistné částky nebo limitu plnění,
g) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti
směřující  k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesmí
rovněž strpět, aby tyto povinnosti porušovaly třetí osoby,
h) řádně se starat o údržbu pojištěné věci.

2) Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě dalších povinností
stanovených právními předpisy povinna:
a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již
nezvětšovala,
b) bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že taková událost nastala, a
podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události,
c) neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle
však po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud
bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto
případech je povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např.
šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografickým či
filmovým záznamem,
d) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro
posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu doklady, které si
pojistitel vyžádá,  a umožnit pořídit jejich kopie; oprávněná osoba je zejména
povinna umožnit pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku
škody a jejím rozsahu,
e) postupovat v souladu se všemi pokyny pojistitele,
f) oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo
přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících
spáchání trestného činu nebo přestupku,
g) plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy.

3) Nastane-li pojistná událost, je oprávněná osoba také povinna:

b) odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se
pojištění,
c) oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se
skutečností,  na které se ho pojistitel tázal nebo které jsou uvedeny v pojistné
smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se
vztahuje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy,
d) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí,
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; při
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění,
e) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného
rizika,

f) oznámit pojistiteli, že je jím pojištěný majetek nebo odpovědnost za škodu
pojištěn  u jiného pojistitele proti témuž pojistnému nebezpečí; zároveň jsou
povinni sdělit tohoto pojistitele a výši pojistné částky nebo limitu plnění,
g) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti
směřující  k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesmí
rovněž strpět, aby tyto povinnosti porušovaly třetí osoby,
h) řádně se starat o údržbu pojištěné věci.

2) Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě dalších povinností
stanovených právními předpisy povinna:
a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již
nezvětšovala,
b) bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že taková událost nastala, a
podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události,
c) neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle
však po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud
bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto
případech je povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např.
šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografickým či
filmovým záznamem,
d) umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro
posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu doklady, které si
pojistitel vyžádá,  a umožnit pořídit jejich kopie; oprávněná osoba je zejména
povinna umožnit pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku
škody a jejím rozsahu,
e) postupovat v souladu se všemi pokyny pojistitele,
f) oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo
přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících
spáchání trestného činu nebo přestupku,
g) plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy.

3) Nastane-li pojistná událost, je oprávněná osoba také povinna:

b) odpovédét pravdivé a L'Jplné na v§echny pl'semné dotazy pojistitele tYkajiCII se
pojiétém',
c) oznémit bez zbyteéného odkladu pojistiteli v§echny zmény tykajl'ci se
skuteénostl', na které se ho pojistitel tézal nebo kteréjsou uvedeny v pojistné
smlouvé, zejména zménu Einnosti pojiéténého, zménu vlastnictvéci, ke kterym se
vztahuje sjednané pojiétém’, a zménu korespondenEm’ adresy,
cl) oznémit pojistiteli zménu pojistné hodnoty pojiéténé véci nebo souboru véci,
sEiIa-Ii se v dobé trvém’ pojiéténl' alespofi o 10 %, nenf-Ii ujednénojinak; pFi
nesplném’této povinnosti mé pojistitel prévo uplatnit podpoji§tém',
e) oznémit pojistiteli bez zbyteéného odkladu zménu nebo zénik pojistného
rizika,

f) oznémit pojistiteli, iejejl'm pojiétény majetek nebo odpovédnost za §kodu
pojiétén ujiného pojistitele proti témui pojistnému nebezpeél'; zérovefijsou
povinni sdélit tohoto pojistitele a vy'léi pojistné Eéstky nebo limitu plném’,
g) dbét, aby pojistné udélost nenastala, zejména nesml' poruéovat povinnosti
sméIV'UjI'CI' k odvrécenl' nebo zmenéem’ nebezpeEI', kteréjsou mu uloieny prévm’mi
pFedpisy nebo najejich zékladé nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesml'
rovnéi strpét, aby tyto povinnosti poruéovaly tFetI' osoby,
h) Fédné se starat o Udribu pojiéténé véci.

2) Nastane-Ii §kodné udélost,je oprévnéné osoba kromé dalél'ch povinnostl'
stanovem'lch prévm’mi pFedpisy povinna:
a) uEinit veékeré opatFenI' sméFujicn’ k tomu, aby se vzniklé §koda jii
nezvétéovala,
b) bez zbyteéného odkladu pojistiteli oznémit, 2e takové udélost nastala, a
podat pravdivé vysvétlem’ o vzniku a rozsahu nésledkfi této udélosti,
c) neménit stav psobem'I §kodnou udélostl' bez souhlasu pojistitele, nejdéle
v§ak po dobu péti dnL°J ocl oznémem’ §kodné udélosti pojistiteli. To neplatl', pokud
bylo potlv'eba z bezpeénostnl'ch, hygienickych, ekologickych nebojinych zévainych
dfivodfi s opravou majetku nebo s odstraném’mjeho zbytkfi zaél't dFI've. V téchto
plv'l'padechje povinna zabezpeéit dostateéné dfikazy o rozsahu poékozem’, napF.
§etFenfm provedeny'Im policil' nebojim'lmi vyéetFovacimi orgény, fotograficky'Im Ei
filmom zéznamem,
cl) umoinit pojistiteli nebojl'm povéFenym osobém §etFenf nezbytné pro
posouzem’ néroku na pojistné plnénl' ajeho vy'léi a plv'edloiit ktomu doklady, které si
pojistitel vyiédé, a umoinit poFI'ditjejich kopie; oprévnéné osobaje zejména
povinna umoinit pojistiteli prohlédnout po§kozenou véc a zajistit dfikazy o vzniku
§kody ajejl'm rozsahu,
e) postupovat v souladu se v§emi pokyny pojistitele,
f) oznémit bez zbyteéného odkladu orgénfim Einm’lm v trestnl'm nebo
pFestupkovém Fizem’vznik udélosti, ktera’ nastala za okolnostl' nasvédéujl'cfch
spéchém’trestného Einu nebo pFestupku,
g) plnit oznamovaci povinnost uloienou obecné zévazny'Imi prévm’mi pFedpisy.

3) Nastane-Ii pojistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna:



a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu
škody způsobené pojistnou událostí,
b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli  nalezení věci, za kterou pojistitel
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou jinak, je
oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení přiměřených nákladů na
opravu této věci, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly v době, kdy byla
zbavena možnosti  s věcí nakládat.

Článek X.
Povinnosti pojistitele

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel povinen:

1) Po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření ke
zjištění rozsahu své povinnosti plnit.

2) Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li
šetření ukončit  v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které
nelze šetření ukončit,  a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu.
Tato lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby,
pojistníka nebo pojištěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vedeno
vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo
pojištěného, a to až do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního
stíhání.

3) Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá.

4) Sdělit oprávněné osobě výsledky šetření nutného ke zjištění výše pojistného
plnění.

5) Zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví při sjednávání
pojištění, jeho správě a při šetření pojistných událostí. Poskytnout tyto informace
může jen se souhlasem osoby, které se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví
právní předpis.

Článek XI.
Důsledky porušení povinností

1) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku
IX. odst. 1) písm. a) až e) a bylo-li v důsledku toho stanoveno nižší pojistné, může
pojistitel pojistné plnění přiměřeně snížit.

2) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku
IX. odst. 1) písm. g) a h) a v odst. 2) písm. a) a e) a toto porušení mělo podstatný vliv
na vznik pojistné události, její průběh nebo zvětšení rozsahu jejích následků anebo
na zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojistné
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnosti plnit.

a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu
škody způsobené pojistnou událostí,
b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli  nalezení věci, za kterou pojistitel
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou jinak, je
oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení přiměřených nákladů na
opravu této věci, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly v době, kdy byla
zbavena možnosti  s věcí nakládat.

Článek X.
Povinnosti pojistitele

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel povinen:

1) Po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření ke
zjištění rozsahu své povinnosti plnit.

2) Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li
šetření ukončit  v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které
nelze šetření ukončit,  a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu.
Tato lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby,
pojistníka nebo pojištěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vedeno
vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo
pojištěného, a to až do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního
stíhání.

3) Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá.

4) Sdělit oprávněné osobě výsledky šetření nutného ke zjištění výše pojistného
plnění.

5) Zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví při sjednávání
pojištění, jeho správě a při šetření pojistných událostí. Poskytnout tyto informace
může jen se souhlasem osoby, které se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví
právní předpis.

Článek XI.
Důsledky porušení povinností

1) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku
IX. odst. 1) písm. a) až e) a bylo-li v důsledku toho stanoveno nižší pojistné, může
pojistitel pojistné plnění přiměřeně snížit.

2) Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku
IX. odst. 1) písm. g) a h) a v odst. 2) písm. a) a e) a toto porušení mělo podstatný vliv
na vznik pojistné události, její průběh nebo zvětšení rozsahu jejích následků anebo
na zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojistné
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnosti plnit.

a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vfiéijinému uplatnit prévo na néhradu
§kody zpfisobené pojistnou udélostl',
b) bez zbyteéného odkladu ozna’mit pojistiteli nalezenl' véci, za kterou pojistitel
poskytl pojistné plnénl'. Pokud se pojistitel a oprévnéné osoba nedohodnoujinak,je
oprévnéné osoba povinna vrétit pojistné plném’ po odeEtem’ pFiméFem’Ich nékladfi na
opravu této véci, jsou-Ii nutné k odstraném’ zévad, které vznikly v dobé, kdy byla
zbavena moinosti s vécn’ naklédat.

Clének X.
Povinnosti pojistitele

Kromé dalél'ch povinnosti stanovem'lch prévm’mi pFedpisyje pojistitel povinen:

1) Po oznémem’ §kodné udélosti bez zbyteéného odkladu zahéjit §etFenf ke
zjiétém' rozsahu své povinnosti plnit.

2) UkonEit éetFem’ do tIV'I' mésicfi po oznémem’ ékodné udélosti. Nemfiie-Ii
§etFenf ukonéit v této |ht°Jté,je povinen sdélit oprévnéné osobé dfivody, pro které
nelze §etFenf ukonEit, a poskytnoutjl' najejl' pl'semnou iédost pFiméFenou zélohu.
Tato Ihfita nebéil', je-Ii éetFenI' znemoinéno nebo ztl'ieno z viny oprévnéné osoby,
pojistm'ka nebo pojiéténého neboje-Ii v dfisledku vzniku §kodné udélosti vedeno
vy§etFovéni orgény policie nebo trestnl' stl'hénl' oprévnéné osoby, pojistnl'ka nebo
pojiéténého, a to a2 do okamiiku skonéenl' takového vy§etFovénf nebo trestm’ho
stl'hénl'.

3) Vrétit doklady, které si oprévnéné osoba vyiédé.

4) Sdélit oprévnéné osobé vy'lsledky éetFem’ nutného ke zji§ténf vy'lée pojistného
plném’.

5) Zachovévat mléenlivost o skuteénostech, které se dozvn’ pFi sjednévém’
pojiétém', jeho sprévé a pIV'i §etFeni pojistny'lch udélostl'. Poskytnout tyto informace
mfiiejen se souhlasem osoby, které se skuteEnosti tykajl', nebo pokud tak stanovi
prévnl' pFedpis.

Clének XI.
Dfisledky poruéeni povinnosti

1) PoruéiI-Ii pojistm’k nebo pojiétém'l nékterou z povinnosti uvedeny'lch v Elénku
IX. odst. 1) pl'sm. a) a2 e) a bylo-Ii v dOsledku toho stanoveno niiél' pojistné, mfiie
pojistitel pojistné plném’ pFiméFené sm’iit.

2) PoruéiI-Ii pojistm’k nebo pojiétém'l nékterou z povinnosti uvedenych v élénku
IX. odst. 1) pl'sm. g) a h) a v odst. 2) pl'sm. a) a e) a toto poruéenl' mélo podstatny'l vliv
na vznik pojistné udélosti, jejl' prObéh nebo zvétéem’ rozsahujejl'ch nésledkfi anebo
na zjiétém' nebo uréenl' vy'Iée pojistného plnénl',je pojistitel oprévnén snl'iit pojistné
plném’ l'Jmérné tomu, jaky vliv mélo toto poruéenl' na rozsah jeho povinnosti plnit.



3) Pokud ztížil pojistník nebo pojištěný šetření pojistitele porušením některé z
povinností uvedených v článku IX. odst. 2) písm. b), e), f) a g), je pojistitel oprávněn
snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho
povinnosti plnit.

4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinností
uvedených v článku IX. odst. 2) písm. c) a d).

5) Pokud v důsledku porušení některé z povinností uvedených v článku IX.
pojistiteli vznikne škoda nebo pojistitel vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na
soudní spor), má právo na jejich náhradu proti osobě, která porušením povinnosti
způsobila vznik takové škody nebo zbytečných nákladů.

6) Uvede-li oprávněná osoba při uplatňování práva na plnění z pojištění
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se pojistné události nebo údaje
týkající se této události zamlčí, je pojistitel oprávněn pojistné plnění odmítnout.

7) Pojistitel může z důvodů zákonem stanovených od pojistné smlouvy
odstoupit nebo plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné smlouvy lze
odstoupit i po vzniku pojistné události.

Článek XII.
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí pojistnou
částkou nebo limitem pojistného plnění.

2) Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí.
Spoluúčast pojistitel odečte od celkové výše pojistného plnění. V pojištění
odpovědnosti za škodu se náhrada škody vyplácí poškozenému po odečtení
spoluúčasti od celkové výše pojistného plnění. Celkovou výší pojistného plnění se
rozumí plnění, na které vznikl nárok podle všech podmínek pojistné smlouvy, před
odečtením spoluúčasti. Pokud celková výše pojistného plnění nepřesahuje
sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak.
Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného Českou národní
bankou ke dni vzniku pojistné události.

4) Pojistitel může v odůvodněných případech rozhodnout o poskytnutí
naturálního plnění opravou nebo výměnou věci. Pokud pojistitel rozhodl o tom, že
poskytne naturální plnění,  a oprávněná osoba přesto věc opravila nebo vyměnila
jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit jen ve výši, kterou by plnil, kdyby
oprávněná osoba postupovala podle jeho pokynů.

3) Pokud ztížil pojistník nebo pojištěný šetření pojistitele porušením některé z
povinností uvedených v článku IX. odst. 2) písm. b), e), f) a g), je pojistitel oprávněn
snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho
povinnosti plnit.

4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinností
uvedených v článku IX. odst. 2) písm. c) a d).

5) Pokud v důsledku porušení některé z povinností uvedených v článku IX.
pojistiteli vznikne škoda nebo pojistitel vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na
soudní spor), má právo na jejich náhradu proti osobě, která porušením povinnosti
způsobila vznik takové škody nebo zbytečných nákladů.

6) Uvede-li oprávněná osoba při uplatňování práva na plnění z pojištění
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se pojistné události nebo údaje
týkající se této události zamlčí, je pojistitel oprávněn pojistné plnění odmítnout.

7) Pojistitel může z důvodů zákonem stanovených od pojistné smlouvy
odstoupit nebo plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné smlouvy lze
odstoupit i po vzniku pojistné události.

Článek XII.
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí pojistnou
částkou nebo limitem pojistného plnění.

2) Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí.
Spoluúčast pojistitel odečte od celkové výše pojistného plnění. V pojištění
odpovědnosti za škodu se náhrada škody vyplácí poškozenému po odečtení
spoluúčasti od celkové výše pojistného plnění. Celkovou výší pojistného plnění se
rozumí plnění, na které vznikl nárok podle všech podmínek pojistné smlouvy, před
odečtením spoluúčasti. Pokud celková výše pojistného plnění nepřesahuje
sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak.
Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného Českou národní
bankou ke dni vzniku pojistné události.

4) Pojistitel může v odůvodněných případech rozhodnout o poskytnutí
naturálního plnění opravou nebo výměnou věci. Pokud pojistitel rozhodl o tom, že
poskytne naturální plnění,  a oprávněná osoba přesto věc opravila nebo vyměnila
jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit jen ve výši, kterou by plnil, kdyby
oprávněná osoba postupovala podle jeho pokynů.

3) Pokud ztl'iil pojistm’k nebo pojiétém'l §etFenf pojistitele poruéem’m nékteré z
povinnosti uvedem'lch v Elénku IX. odst. 2) pl'sm. b), e), f) a g), je pojistitel oprévnén
sm’iit pojistné plném’ Umérné tomu, jaky vliv mélo toto poruéenl' na rozsah jeho
povinnosti plnit.

4) Pojistitel nenl' povinen plnit,jest|i2e pojiétény poruéil nékterou z povinnosti
uvedem'lch v Elénku IX. odst. 2) pl'sm. c) a cl).

5) Pokud v dfisledku poruéem’ nékteré z povinnosti uvedenych v Elénku IX.
pojistiteli vznikne ékoda nebo pojistitel vynaloil’ zbyteéné néklady (napF. néklady na
soudm’ spor), mé prévo najejich néhradu proti osobé, které poruéem’m povinnosti
zpfisobila vznik takové ékody nebo zbyteény'lch nékladfi.

6) Uvede-Ii oprévnéné osoba pFi uplatfiovém’ préva na plném’ z pojiétém’
nepravdivé nebo hrubé zkreslené Udaje ty'IkajI'CI' se pojistné udélosti nebo l'Jdaje
tYkajiCII se této uda’losti zamlél', je pojistitel oprévnén pojistné plném’ odml'tnout.

7) Pojistitel mfiie z dfivodfi zékonem stanovem'ICh od pojistné smlouvy
odstoupit nebo plném’ z pojistné smlouvy odml'tnout. Od pojistné smlouvy Ize
odstoupit i po vzniku pojistné Udélosti.

Clének XII.
Pojistné plnénl'

1) Pojistné plném’je omezeno hornl' hranicf. Hornl' hranice se urél' pojistnou
ééstkou nebo limitem pojistného plném’.

2) Oprévnéné osoba se podI'II' na pojistném plném’ dohodnutou spolufléasti.
SpoluUéast pojistitel odeéte 0d celkové vyée pojistného plném’. V pojiétém’
odpovédnosti za §kodu se néhrada ékody vypléci po§kozenému po odeEtem’
spoIUL'JEasti od celkové vy'Iée pojistného plnénl'. Celkovou vyéi pojistného plném’ se
rozuml' plném’, na které vznikl nérok podle véech podml'nek pojistné smlouvy, pFed
odeEtenI'm spoluUEasti. Pokud celkova’ vy'Iée pojistného plném’ nepFesahuje
sjednanou spoIUl'JEast, pojistitel pojistné plném’ neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plném’vtuzemské méné, nenf—Ii ujednénojinak.
Pro pFepoEet cizn’ mény se pouiije kurzu oficiélné vyhlééeného Ceskou nérodm’
bankou ke dni vzniku pojistné udélosti.

4) Pojistitel mfiie v odfivodnénych pFI’padech rozhodnout o poskytnutl'
naturélm’ho plném’ opravou nebo vyménou véci. Pokud pojistitel rozhodl 0 tom, 2e
poskytne naturélm’ plném’, a oprévnéné osoba pFesto véc opravila nebo vyménila
jim'lm zpfisobem, je pojistitel povinen plnitjen ve vy'Iéi, kterou by plnil, kdyby
oprévnéné osoba postupovala podlejeho pokynfi.



5) Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen
„DPH“), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy
oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění ve
výši vyčíslené včetně DPH.

6) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke zjištění
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho
výsledky oprávněné osobě nebo je s ní projedná.

Článek XIII.
Zachraňovací náklady

1) Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je
povinnost toto učinit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů.

2) Není-li ujednáno jinak, pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu
utrpěnou  v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) tohoto článku maximálně do
výše 10 %  z horní hranice plnění sjednané pro pojištění, ze kterého hrozil vznik
pojistné události nebo  ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. Toto omezení neplatí pro zachraňovací
náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro
zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil  s písemným souhlasem pojistitele a
jež by jinak nebyl povinen vynaložit.

3) O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle odst.
2) tohoto článku se horní hranice plnění nesnižuje.

4) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování věci
nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, kromě nákladů podle odst.
1) písm. a) tohoto článku.

5) Pojistitel není povinen hradit zachraňovací náklady podle odst. 1) písm. a) a
b) tohoto článku z pojištění odpovědnosti za škody.

Článek XIV.
Cizí pojistné riziko

1) Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojištěného,
který je osobou odlišnou od pojistníka (dále jen „pojištění cizího pojistného rizika“).

2) Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy
týkající se pojištění jeho pojistného rizika.

5) Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen
„DPH“), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy
oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění ve
výši vyčíslené včetně DPH.

6) Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke zjištění
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho
výsledky oprávněné osobě nebo je s ní projedná.

Článek XIII.
Zachraňovací náklady

1) Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na:
a) odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události,
c) odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je
povinnost toto učinit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů.

2) Není-li ujednáno jinak, pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu
utrpěnou  v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) tohoto článku maximálně do
výše 10 %  z horní hranice plnění sjednané pro pojištění, ze kterého hrozil vznik
pojistné události nebo  ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. Toto omezení neplatí pro zachraňovací
náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro
zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil  s písemným souhlasem pojistitele a
jež by jinak nebyl povinen vynaložit.

3) O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle odst.
2) tohoto článku se horní hranice plnění nesnižuje.

4) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování věci
nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, kromě nákladů podle odst.
1) písm. a) tohoto článku.

5) Pojistitel není povinen hradit zachraňovací náklady podle odst. 1) písm. a) a
b) tohoto článku z pojištění odpovědnosti za škody.

Článek XIV.
Cizí pojistné riziko

1) Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojištěného,
který je osobou odlišnou od pojistníka (dále jen „pojištění cizího pojistného rizika“).

2) Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy
týkající se pojištění jeho pojistného rizika.

5) Mé-Ii oprévnéné osoba, resp. po§kozen§I subjekt pFi opravé nebo néhradé
souvisejI'CI' s pojistnou udélostl' nérok na odpoEet dané z pIV'idané hodnoty (délejen
,,DPH“), poskytne pojistitel plnénI' ve vy'Iéi vyEI'slené bez DPH. V pripadech, kdy
oprévnéné osoba, resp. po§kozen§1tento nérok nemé, poskytne pojistitel plnénI' ve
v§I§i vyEI'slené vEetné DPH.

6) Pojistné plném’je splatné do 15 dnfi po skonEenI' éetFem’ nutného ke zjiétém’
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Setrenije skonEeno, jakmile pojistitel sdéll'jeho
v§ISIedky oprévnéné osobé neboje s m’ projedné.

Clének XIII.
Zachrafiovaci néklady

1) Zachrafiovacimi néklady se rozumI' UEeIné vynaloiené néklady na:
a) odvrécem’ vzniku bezprostFedné hrozfci pojistné udélosti,
b) zmI'rnénI' nésledkfijii nastalé pojistné Udélosti,
c) odklizem’ poékozeného pojiéténého majetku nebojeho zbytki’J, pokudje
povinnost toto uéinit z hygienicky'Ich, ekologicky'lch 6i bezpeénostm’ch dfivodfi.

2) NenI'-|i ujednénojinak, pojistitel nahradI' zachrafiovaci néklady a §kodu
utrpénou v souvislosti s Einnostl' uvedenou v odst. 1) tohoto élénku maximélné do
v§I§e 1o % z hornI' hranice plnénI' sjednané pro poji§téni, ze kterého hrozil vznik
pojistné udélosti nebo ze kterého nastala pojistné udélost, s nl'i souvisi vynaloiem’
zachrafiovacich nékladfi nebo vznik §kody. Toto omezenI' neplatI' pro zachrarVIovaci
néklady, které byly vynaloieny na zéchranu iivota nebo zdraVI' osob, a pro
zachrafiovaci néklady, které pojistm’k vynaloiil s pisemm'lm souhlasem pojistitele a
jei byjinak nebyl povinen vynaloiit.

3) O vyplacenou néhradu zachrafiovacfch nékladfi a néhradu §kody podle odst.
2) tohoto Elénku se hornI' hranice plnénI' nesniiuje.

4) Pojistitel nehradI' néklady vynaloiené na obvyklou Udribu, na o§etrovénivéci
nebo na plném’ zékonné povinnosti predchézet ékodém, kromé nékladfl podle odst.
1) pI'sm. a) tohoto Elénku.

5) Pojistitel nenI' povinen hradit zachrafiovaci néklady podle odst. 1) pI'sm. a) a
b) tohoto Elénku z pojiétém’ odpovédnosti za ékody.

Clének XIV.
CiZI' pojistné riziko

1) PojistnI'k mfiie uzavFI't pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojiéténého,
kteryje osobou odliénou ocl pojistm’ka (délejen ,,pojiétém’ cito pojistného rizika“).

2) PojistnI'kje povinen seznémit pojiéténého s obsahem pojistné smlouvy
tYkajiCII se pojiéténl'jeho pojistného rizika.



3) Právo na pojistné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, jestliže
prokáže splnění povinnosti podle odst. 2) tohoto článku a jestliže prokáže, že mu byl
k přijetí pojistného plnění dán souhlas pojištěného, popřípadě zákonného zástupce
takové osoby, není-li zákonným zástupcem pojistník sám.

4) V pojištění odpovědnosti za škody může právo na pojistné plnění uplatnit
pouze pojištěný.

Článek XV.
Rozhodné právo

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

ČÁST 2.
POJIŠTĚNÍ VĚCI NEBO JINÉHO MAJETKU

Článek XVI.
Pojistná hodnota, pojistná částka

1) Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky.

2) Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako:
a) nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke
stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou
(pojištění na novou cenu),
b) časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke
stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou,
modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu),
c) obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř.
obdobné věci  v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě
(pojištění na obvyklou cenu).

3) Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě
pojištěného majetku v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak.

Článek XVII.
Podpojištění

1) Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka stanovená pojistníkem
nižší než pojistná hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit své plnění ve
stejném poměru,  v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.

3) Právo na pojistné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, jestliže
prokáže splnění povinnosti podle odst. 2) tohoto článku a jestliže prokáže, že mu byl
k přijetí pojistného plnění dán souhlas pojištěného, popřípadě zákonného zástupce
takové osoby, není-li zákonným zástupcem pojistník sám.

4) V pojištění odpovědnosti za škody může právo na pojistné plnění uplatnit
pouze pojištěný.

Článek XV.
Rozhodné právo

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

ČÁST 2.
POJIŠTĚNÍ VĚCI NEBO JINÉHO MAJETKU

Článek XVI.
Pojistná hodnota, pojistná částka

1) Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky.

2) Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako:
a) nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke
stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou
(pojištění na novou cenu),
b) časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke
stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou,
modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu),
c) obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř.
obdobné věci  v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě
(pojištění na obvyklou cenu).

3) Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě
pojištěného majetku v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak.

Článek XVII.
Podpojištění

1) Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka stanovená pojistníkem
nižší než pojistná hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit své plnění ve
stejném poměru,  v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci.

3) Prévo na pojistné plnénI' mfiie pojistnI'k uplatnit pouze tehdy, jestliie
prokéie splném’ povinnosti podle odst. 2) tohoto Elénku ajestliie prokéie, 2e mu byl
k pFijetI' pojistného plnénI' dén souhlas pojiéténého, popIV'I'padé zékonného zéstupce
takové osoby, nenI'-|i zékonny'lm zéstupcem pojistm’k sém.

4) V pojiéténl' odpovédnosti za §kody mfiie prévo na pojistné plnénI' uplatnit
pouze pojiétény.

Clének XV.
Rozhodné prévo

1) Pojistné smlouva a prévnI'vztahy z m' vyply'IvajI'CI' se FI’dI’ prévnI'm Fédem Ceské
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvyjsou pFI'sluéné soudy Ceské republiky.

CAST 2.
POJI§TENI VECI NEBO JINEHO MAJETKU

Clének XVI.
Pojistné hodnota, pojistné Eéstka

1) Pojistné hodnotaje hodnota véci rozhodné pro stanovem’ pojistné Eéstky.

2) Pojistné hodnota véci mfiie by'It vyjédFenajako:
a) nové cena, tj. cena, za kterou Ize stejnou nebo srovnatelnou véc, slouil'ci ke
stejnému L'IEelu, znovu poFI'dit v daném éase a na daném mI'stéjako véc novou
(pojiétém’ na novou cenu),
b) Easové cena, tj. cena, které se stanovi z nové ceny véci, pFiéemi se pFihlI’iI’ ke
stupni opotFebenI' nebojiného znehodnocem’ anebo ke zhodnocem’ véci opravou,
modernizaci nebojim'lm zpfisobem (pojiétém’ na éasovou cenu),
c) obvyklé cena, tj. cena, které by byla dosaiena pIV'i prodeji stejné, popF.
obdobné véci v obvyklém obchodm’m styku v daném éase a na daném misté
(pojiéténl' na obvyklou cenu).

3) Pojistnou Eéstku stanovf pojistnI'k tak, aby odpovidala pojistné hodnoté
pojiéténého majetku v dobé uzavFenI' pojistné smlouvy, nenI'-|i ujednénojinak.

Clének XVII.
Podpojiéténi

1) Je-Ii v dobé vzniku pojistné udélosti pojistné Eéstka stanovené pojistnl'kem
niiéi nei pojistné hodnota pojiéténé véci, mé pojistitel prévo sniiit své plném’ve
stejném poméru, vjakémje pojistné Eéstka k pojistné hodnoté pojiéténé véci.



2) Ustanovení odst. 1) tohoto článku neplatí, odpovídala-li v době sjednání
pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost
uloženou v článku IX. odst. 1) písm. d) nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu v
pojistné smlouvě.

Článek XVIII.
Limit pojistného plnění

1) Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice plnění v případě, kdy:
a) nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu (dále jen „pojištění na
první riziko“),
b) se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci
(dále jen „zlomkové pojištění“).

2) Jde-li o pojištění na první riziko nebo o zlomkové pojištění:
a) musí být tato skutečnost výslovně uvedena v pojistné smlouvě,
b) limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník,
c) sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech
pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce,
d) a snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události
horní hranice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění doplacením pojistného.

3) Limit pojistného plnění jako horní hranici plnění lze sjednat i v případech, kdy
je stanovena pojistná částka podle článku XVI. odst. 3). Sjednaný limit pojistného
plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech pojistných událostí vzniklých v
jednom pojistném roce.

Článek XIX.
Přechod vlastnictví

Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který
pojistitel poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události na takovém majetku.

ČÁST 3.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek XX.
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů:

1) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.

2) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou
bylo pojištění sjednáno.

2) Ustanovení odst. 1) tohoto článku neplatí, odpovídala-li v době sjednání
pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost
uloženou v článku IX. odst. 1) písm. d) nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu v
pojistné smlouvě.

Článek XVIII.
Limit pojistného plnění

1) Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice plnění v případě, kdy:
a) nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu (dále jen „pojištění na
první riziko“),
b) se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci
(dále jen „zlomkové pojištění“).

2) Jde-li o pojištění na první riziko nebo o zlomkové pojištění:
a) musí být tato skutečnost výslovně uvedena v pojistné smlouvě,
b) limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník,
c) sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech
pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce,
d) a snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události
horní hranice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění doplacením pojistného.

3) Limit pojistného plnění jako horní hranici plnění lze sjednat i v případech, kdy
je stanovena pojistná částka podle článku XVI. odst. 3). Sjednaný limit pojistného
plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech pojistných událostí vzniklých v
jednom pojistném roce.

Článek XIX.
Přechod vlastnictví

Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který
pojistitel poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události na takovém majetku.

ČÁST 3.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek XX.
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů:

1) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.

2) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou
bylo pojištění sjednáno.

2) UstanovenI’ odst. 1) tohoto Elénku neplatI', odpovidala-li v dobé sjednéni
pojiéténi pojistné Eéstka pojistné hodnoté véci a pojistnlk neporuéil povinnost
uloienou v (”zlénku IX. odst. 1) pI'sm. d) nebojI' odpovidajI'CI' povinnost uloienou mu v
pojistné smlouvé.

Clének XVIII.
Limit pojistného plnéni

1) Limit pojistného plnénI' se stanovijako hornI' hranice plnéni v pFipadé, kdy:
a) nelze v dobé sjednénI' pojiéténl' uréit pojistnou hodnotu (délejen ,,pojiéténi na
prvnI' riziko“),
b) se pojiétém'védomé sjednévé pouze na Eést znémé pojistné hodnoty véci
(délejen ,,z|omkové pojiéténi“).

2) Jde-li o pojiéténi na prvnI' riziko nebo o zlomkové pojiéténi:
a) musi b)'It tato skuteénost vy'lslovné uvedena v pojistné smlouvé,
b) limit pojistného plnénI' stanovl na svou odpovédnost pojistnI'k,
c) sjednany limit pojistného plnénije horni hranici plnéni pojistitele ze v§ech
pojistny'lch udélosti vznikly'lch vjednom pojistném roce,
cl) a sniiila-li se v prfibéhu pojistného roku v dfisledku vzniku pojistné udélosti
hornI’ hranice plnénI’ pojistitele, mfiie si pojistnlk na zékladé dohody s pojistitelem
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnénI’ doplacenim pojistného.

3) Limit pojistného plnénijako horni hranici plnéni lze sjednat i v pFI’padech, kdy
je stanovena pojistné Eéstka podle élénku XVI. odst. 3). Sjednam'l limit pojistného
plnénije hornI' hranici plnénI' pojistitele ze v§ech pojistm'lch udélostivznilch v
jednom pojistném roce.

Clének XIX.
PFechod vlastnictvi

Na pojistitele nepFechézivlastnictvi nalezeného pojiéténého majetku, za ktery'l
pojistitel poskytl pojistné plnénI’ v dfisledku pojistné udélosti na takovém majetku.

CAST 3.
zAvERECNA USTANOVENl

Clének XX.
vyklad pojmfi

Pro 0?:e sjednévaného pojiéténi platI' tento vy'Iklad pojmfi:

1) Béiny'Im pojistny'Imje pojistné stanovené za pojistné obdobI'.

2) Jednorézovy'Im pojistny'Imje pojistné stanovené na celou dobu, na kterou
bylo pojiéténi sjednéno.



3) Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jenž se svým
číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li takový den v
posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. To neplatí pro
počítání lhůty pro potřeby ustanovení článku II. odst. 1).

4) Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne
právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný a v případě podle článku
XIV. odst. 3) pojistník.

5) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

6) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě,
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pro bližší
vymezení pojistné události  a pro bližší vymezení skutečností, za kterých nevzniká
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnění, platí zvláštní popř. dodatkové pojistné
podmínky.

7) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je
upravena ve zvláštních popř. dodatkových pojistných podmínkách.

8) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za
které se platí pojistné.

9) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v
pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

10) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události
vyvolané pojistným nebezpečím.

11) Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody
vzniklé  v důsledku pojistné události.

12) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost za škodu
nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

13) Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná
osoba podílí na pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou,
procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.

14) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být
důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

15) Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody
vzniklé:
a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva
nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva,

3) Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jenž se svým
číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li takový den v
posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. To neplatí pro
počítání lhůty pro potřeby ustanovení článku II. odst. 1).

4) Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne
právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný a v případě podle článku
XIV. odst. 3) pojistník.

5) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

6) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě,
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pro bližší
vymezení pojistné události  a pro bližší vymezení skutečností, za kterých nevzniká
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnění, platí zvláštní popř. dodatkové pojistné
podmínky.

7) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je
upravena ve zvláštních popř. dodatkových pojistných podmínkách.

8) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za
které se platí pojistné.

9) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v
pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

10) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události
vyvolané pojistným nebezpečím.

11) Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody
vzniklé  v důsledku pojistné události.

12) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost za škodu
nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

13) Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná
osoba podílí na pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou,
procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací.

14) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být
důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

15) Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody
vzniklé:
a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva
nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva,

3) Lhfita urEené podle mésicfi konEI' dnem, ktery predchézi dnu,jeni se svym
éiselnym oznaEenI'm shoduje se dnem, od kterého Ihfita poél'né. NenI'-|i takovy den v
posledm’m mésn’ci, pFipadne konec Itty najeho poslednl' den. To neplatl' pro
poél'ténl' |hL°Jty pro potreby ustanoveniélénku ||.odst.1).

4) Oprévnénou osobouje osoba, které v dfisledku pojistné udélosti vznikne
prévo na pojistné plném’. Oprévnénou osobouje pojiétény'l a v pFI’padé podle élénku
XIV. odst. 3) pojistnl'k.

5) Pojistnl'kemje osoba, které uzavrela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

6) Pojistnou udélostl'je nahodilé skuteénost bll'ie oznaEené v pojistné smlouvé,
se kterouje spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plném’. Pro bliiél’
vymezenl' pojistné udélosti a pro bliiél’ vymezem’ skuteEnostI', za ktery'lch nevzniké
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plném’, platl' zvléétm’ popF. dodatkové pojistné
podml'nky.

7) Pojistny'lm nebezpeEimje moiné pFI’Eina vzniku pojistné udélosti, kteréje
upravena ve zvléétm’ch popF. dodatkovy'lch pojistnych podml'nkéch.

8) Pojistny'lm obdobl'mje Easové obdobl' dohodnuté v pojistné smlouvé, za
které se platl' pojistné.

9) Pojistny'l rokje doba 12 mésicfl; prvnl' pojistny rok zaél'né dnem uréenym v
pojistné smlouvéjako poéétek pojiétém’.

1o) Pojistny'lm rizikemje mira pravdépodobnosti vzniku pojistné udélosti
vyvolané pojistm’lm nebezpeér’m.

11) Pojiéténl'm ékodovy'Im se rozuml' pojiétém’,jehoi Uéelemje néhrada ékody
vzniklé v dfisledku pojistné udélosti.

12) Pojiétény'Imje osoba, na jejl'i iivot, zdravr’, majetek, odpovédnost za ékodu
nebojiné hodnoty pojistného zéjmu se poji§téni vztahuje.

13) Spolufiéastje Eéstka dohodnuté v pojistné smlouvé, kterou se oprévnéné
osoba podI'II' na pojistném plném’. SpoluUEast mfiie by'It vyjédrena pevnou Eéstkou,
procentem, Easovy'lm Usekem nebojejich kombinaci.

14) Skodnou udélostije skuteénost, ze které vznikla §koda a které by mohla by'It
dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

15) Skodami vznikly'Imi nésledkem pfisobenijaderné energie se rozuml' §kody
vzniklé:
a) z ionizujl'ciho zéFem’ nebo kontaminacemi radioaktivitou zjaderného paliva
nebojaderného odpadu anebo ze spalovém’jaderného paliva,



b) z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících
vlastností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního
komponentu,
c) z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

16) Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným
jednáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit
škodlivý následek, a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může
způsobit, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. Při dodávkách věcí
(výrobků) nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže
pojištěný věděl nebo mohl vědět o vadách věci (výrobku) nebo práce.

17) Zákonem se rozumí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném
znění.

Článek XXI.
Zpracování osobních údajů

1) Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, dávají souhlas pojistiteli, aby jejich
osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním stavu (dále jen „osobní
údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané v souvislosti se správou pojištění a
řešením škodných událostí, jako správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací
činnosti a dalších činností dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro
naplnění tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu
práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z
obecně závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby
pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné k zajištění
výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy.

2) Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou být
zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. Účastníci
pojištění prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 a § 21 citovaného zákona
informováni o právech souvisejících se zpracováním jejich osobních údajů, zejména
pak o právu přístupu k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o
zpracování jejich osobních údajů.

3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých osobních
údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele a nabídky služeb členů
pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group a Finanční skupiny České spořitelny,
a.s., na uvedené kontaktní údaje, vč. prostředků elektronické komunikace.

4) Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích telefonních
hovorů  u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový záznam a s použitím
takového záznamu  v souvislosti se smluvním nebo jiným právním vztahem pro

b) z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících
vlastností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního
komponentu,
c) z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály.

16) Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným
jednáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit
škodlivý následek, a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může
způsobit, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. Při dodávkách věcí
(výrobků) nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže
pojištěný věděl nebo mohl vědět o vadách věci (výrobku) nebo práce.

17) Zákonem se rozumí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném
znění.

Článek XXI.
Zpracování osobních údajů

1) Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, dávají souhlas pojistiteli, aby jejich
osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním stavu (dále jen „osobní
údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané v souvislosti se správou pojištění a
řešením škodných událostí, jako správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací
činnosti a dalších činností dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro
naplnění tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu
práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z
obecně závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby
pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné k zajištění
výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy.

2) Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou být
zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. Účastníci
pojištění prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 a § 21 citovaného zákona
informováni o právech souvisejících se zpracováním jejich osobních údajů, zejména
pak o právu přístupu k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o
zpracování jejich osobních údajů.

3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých osobních
údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele a nabídky služeb členů
pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group a Finanční skupiny České spořitelny,
a.s., na uvedené kontaktní údaje, vč. prostředků elektronické komunikace.

4) Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích telefonních
hovorů  u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový záznam a s použitím
takového záznamu  v souvislosti se smluvním nebo jiným právním vztahem pro

b) 2 radioaktivm’ch, toxicky'lch nebojinak riskantnl'ch anebo kontaminujl'cfch
vlastnostl' nukleérnl'ho zarl'zenl', reaktoru nebo nukleérm’ monta'ie nebo nukleérm’ho
komponentu,
c) z pfisobenl' zbrané vyuil'vajl'ci atomové nebo nukleérm’ §tépeni, syntézu nebo
jinou podobnou reakci, radioaktivm’ sily nebo materiély.

16) Skoda zpfisobené fimyslnéje ékoda, které byla zpfisobena Umyslm'Im
jedném’m nebo Umyslny'lm opomenutl'm, pokud §kL°Jdce védél, 2e mfiie zpfisobit
§kod|iv§I nésledek, a chtél jej psobit anebo védél, 2e §kod|iv§1nésledek mfiie
zpfisobit, a pro pFI’pad, iejej psobI', byl 5 mm srozumén. Pri dodévkéch vécr’
(vyrobkfi) nebo pri dodévkéch pracije ékoda zpfisobena L'mslné také tehdy,jest|iie
pojiétény védél nebo mohl védét o vadéch véci (vyrobku) nebo préce.

17) Zékonem se rozuml' zékon 6. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé, v platném
znénL

Clének XXI.
Zpracovéni osobnich L'Jdajfi

1) Ucvzastnl’ci pojiéténl'tl'mto ve smyslu zékona E. 101/2000 5b., 0 ochrané
osobnl'ch Udajfi, ve znénl' pozdéjél'ch predpisfi, dévajl' souhlas pojistiteli, abyjejich
osobnl' L'Jdaje a citlivé osobm' Udaje vypovidajicr' o zdravotnl'm stavu (délejen ,,osobnl'
Odaje“), uvedené v pojistné smlouvé nebo ziskané v souvislosti se sprévou pojiéténl' a
Feéem’m ékodnYch udélostl', jako sprévce Udajfi zpracovéval pro 0?:e pojiét’ovaci
Einnosti a dalél’ch Einnostl' dle zékona 0 pojiét'ovnictvi, a to v rozsahu nezbytném pro
naplném’tohoto Uéelu, a uchovévalje po dobu nezbytné nutnou k zajiéténl' vy'Ikonu
prév a plném’ povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy, a déle p0 dobu vyply'lvajl'cf z
obecné zévazny'ICh prévm’ch predpisfi. L'Jéastm'ci pojiéténl' déle souhlasr’ s tl'm, aby
pojistitel predéval osobnl' l'Jdaje dojiny'lch stétfi, pokud t0 bude potrebné k zaji§ténf
v§Ikonu prév a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy.

2) Ucvzastnl’ci pojiéténl' berou na védoml', iejejich osobm’ Udaje mohou byt
zplv'l'stupnény tretl'm osobém v souladu s v§I§e citovany'lm zékonem. UEastm’ci
pojiéténl' prohla§ujI', 2e byli v souladu s ustanovem’m § 12 a § 21 citovaného zékona
informovéni 0 prévech souvisejI'CI'ch se zpracovénl'mjejich osobnl'ch Udajfi, zejména
pak o prévu pristupu kjejich osobnl'm Udajfim a prévu na poskytnutl' informace o
zpracovénl'jejich osobm’ch L'Jdai.

3) Uéastnl'ci pojiéténl' souhlasf se zpracovém’m v§ech poskytnuty'lch osobnl'ch
Odajfi pro zasilém’ obchodnl'ch a reklamm’ch sdélem’ pojistitele a nabl'dky sluieb Eleni)
pojiét'ovaci skupiny Vienna Insurance Group a Finaném’ skupiny Ceské sporitelny,
a.s., na uvedené kontaktm’ Udaje, v<V:. prostredkfi elektronické komunikace.

4) Uéastnl'ci pojiéténl' souhlasf s nahrévénim prichozich i odchozr’ch telefonm’ch
hovorfi u pojistitele Ei u poskytovatele sluieb na zvukovy zéznam a s pouiitim
takového za'znamu v souvislosti se smluvnl'm nebojim'Im prévm’m vztahem pr0



účely pojišťovací činnosti  a dalších činností vymezených zákonem o pojišťovnictví.
Účastníci pojištění souhlasí s tím, že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či
poskytovateli služeb, a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou
tyto subjekty uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a dále po dobu
nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné
smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, po uplynutí
platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany svých práv vyplývajících
z pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako důkazní prostředek v
soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, poskytovatel
služeb, pojistník nebo některý z pojištěných.

Článek XXII.

Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. listopadu 2009.

K-Vp-501-A
9/2009

účely pojišťovací činnosti  a dalších činností vymezených zákonem o pojišťovnictví.
Účastníci pojištění souhlasí s tím, že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či
poskytovateli služeb, a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou
tyto subjekty uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a dále po dobu
nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné
smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, po uplynutí
platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany svých práv vyplývajících
z pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako důkazní prostředek v
soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, poskytovatel
služeb, pojistník nebo některý z pojištěných.

Článek XXII.

Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. listopadu 2009.

K-Vp-501-A
9/2009

05e pojiét’ovad Einnosti a dalél'ch Einnostl' vymezenych za’konem o pojiét'ovnictvi.
UEastm’ci pojiéténi souhlasn’ 5 mm, iejejich osobm' Udaje, které sdélili pojistiteli Ei
poskytovateli sluieb, a kteréjsou obsaieny ve zvukovém zéznamu hovoru, budou
tyto subjekty uchovévat p0 dobu platnosti pojistné smlouvy, a déle po dobu
nezbytné nutnou k zaji§ténfv§Ikonu prév a plném’ povinnostl' plynoucich z pojistné
smlouvy. Pojistitel Ei poskytovatel sluieb mfiie zvukovy'l zéznam hovoru, p0 uplynutl'
platnosti pojistné smlouvy, vyuil't pouze za Uéelem ochrany sv§/ch prév vyplajfcich
z pojistného vztahu pojistitele s pojistnl'kem, a to zejménajako dfikaznl' prostFedek v
soudm’m, sprévm’m Eijiném Fizem’,jehoi Uéastnikyjsou pojistitel, poskytovatel
sluieb, pojistnl'k nebo néktery z pojiéténych.

Clének XXII.

Tyto v§eobecné pojistné podml'nky naby'lvajl' L'JEinnosti dnem 1. listopadu 2009.

K-Vp-501-A
9/2009



Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 
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ZVLAéTNI' POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi ODPOVEDNOSTI ZA §KODU

Clének I.
Pojistné nebezpeél’ a rozsah pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se sjednévé pro pFipad prévnim pFedpisem stanovene' odpo—
Védnosti pojiéténého za ékodu vzniklou jine’mu V souvislosti s éinnosti nebo
vztahem pojiéténého, ktere’ jsou uvedeny V pojistné smlouvé.

(2) Z pojiéténi odpovédnosti za ékodu podle téchto pojistnych podminek
mé pojiétény prévo, aby pojistitel uhradil:
a) V pFipadé vzniku pojistné udélosti:

i) ékodu na zdravi nebo na iivoté,
ii) ékodu na Véci jejim poékozenim, zniéenim nebo ztrétou,

iii) jinou majetkovou ékodu vyplyvajici ze ékody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojiéténe’mu uplatnén opra’wnény nérok na néhradu ékody,

b) néklady nutné k prévni ochrané pojiéténe’ho proti uplatnéne’mu néroku na
néhradu ékody V rozsahu élénku III.

(3) Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost pojiéténe’ho za ékody vyplyvajl'ci
z Vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéne’ho uiivénl' nemovitosti slouiici
k Vykonu éinnosti uvedene’ v pojistne' smlouvé.

(4) Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladL‘] Ie'éenl' vynaloZenych zdravotni
pojiét‘ovnou na zdravotni pe’éi v dflsledku zaVinéného protiprévniho jednéni
pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za ékodu na zdravi, ke ktere’ se tyto
néklady Véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle téchto pojistnych pod—
minek.

(5) Pouze je—Ii to ujednéno V pojistne’ smlouvé, pojiéténi se vztahuje na
odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku a za ékodu zpflsobenou
vadou vykonané préce, které se projevi po jejim pFedénI' (déle jen ,,odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vadou vyrobku“).

Clének ll.
Pojistné udélost

(1) Pojistnou udélosti je vznik povinnosti pojiéténého nahradit ékodu, které
nastala V souvislosti s éinnosti nebo vztahem uvedenymi V élénku |. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnénl’.

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistne' plnéni za pFedpokladu, 2e prévni
skuteénost, V jejl'mi dfilsledku ékoda vznikla, nastala V dobé trvéni pojiéténi.

(3) Je—Ii tak V pojistné smlouvé ujednéno, je odchylné od pFedchoziho
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistne’ plnénl’ za pFedpokladu, 2e
jsou souéasné splnény nésledujici podminky:
a) prévni skuteénost, V jejimi dflsledku ékoda vznikla, nastala po datu uvede—

ne’m V pojistné smlouvé (retroaktivnl' datum),
b) poékozeny poprvé pisemné uplatnil nérok na néhradu ékody proti pojiété—

ne'mu V dobé trvéni pojiéténi,
c) pojiétény uplatnil nérok na plnéni Vfléi pojistiteli do 60 dni p0 zéniku pojiéténi.

(4) Vice nérokfl na néhradu ékody vyplyvajicich z jedne' pFI'éiny nebo 2 Vice
pFiéin, ktere’ spolu éasové, mistné nebo jinak pFimo souvisi, se povaiuje za
jednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poétu poékozenych osob.

(5) Rozhoduje—Ii o néhradé ékody nebo jeji Vyéi soud nebo jiny oprévnény
organ, je pojistitel povinen posky'tnout pojistné plnéni podle élénku |. odst. (2)
pism. a) a2 poté, kdy mu bylo doruéeno pravomocné rozhodnutl' tohoto orgénu.

Clének Ill.
Na’klady prévnl’ ochrany

(1) Pokud pojiétény splnil Véechny povinnosti uloiene’ mu pFisIuénymi préV—
nimi pFedpisy, pojistnymi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi—
nen uhradit néklady:
a) Fizeni o néhradé ékody pFed pFisluéa orgénem, pokud bylo nutné ke

Zjiéténl’ odpovédnosti pojiéténého nebo Vyée néhrady ékody, a néklady
prévnl'ho zastoupenl' pojiéténe’ho V tomto Fizeni, a to ve Véech stupnich,

b) na obhajobu V trestnim Fizenl' (tj. V pFI’pravne'm Fizeni i V Fizenl' pFed soudem
ve Véech stupnich) vedeném proti pojiéténe’mu v souvislosti se ékodnou
udélosti,

c) mimosoudniho projednévéni néroku poékozeného na néhradu ékody,
pokud se k tomu pisemné zavézal.

(2) Néklady prévnl'ho zastoupeni a obhajoby podle odst. (1) tohoto élénku,
ktere’ pFesahuji mimosmluvni odménu advokéta V Ceske' republice stanove—
nou pFI’sluénymi prévnimi pFedpisy, pojistitel uhradi pouze V pfipadé, 2e se
k tomu pisemné zaVézal.

(3) Pojistitel nehradi néklady podle odst. (1) tohoto élénku, jestliie byl pojié—
tény V souvislosti se ékodnou udélosti uznén Vinnym Umyslnym trestnym
éinem. Pokud jii pojistitel tyto néklady uhradil, mé proti pojiéténe’mu prévo na
vréceni vyplacené ééstky.

Clének IV.
Vy'lluky z pojiéténl’

(1) Pojiéténl’ se nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou:
a) Umyslné nebo pFevzatou nad rémec stanoveny prévnl’m pFedpisem,
b) V souvislosti s VlastnictVim nebo provozem motorovych vozidel, dréinich

vozidel, letadel nebo pIaVideI véeho druhu, jakoi i letiét’, pFI’staVCI, pFI’staViét‘,
drah nebo Ianovek Véeho druhu,

c) sesedénl’m nebo sesouvénim pfldy, erozi, prflmyslovym odstFelem nebo
V dflsledku poddolovénl’,

d) na lukéch, stromech, zahradnich, polnich a lesnl'ch kulturéch pasoucim se
hospodéFsky/m ZVI'Fetem nebo ZVéFi,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiélem obsahujl’cim azbest, umélym
minerélnim Vléknem nebo toxickou plisnl',

f) zavleéenim nebo rozél’FenI’m nakailivé choroby IidI', zviFat nebo rostlin,
g) genetickymi zménami organismu nebo geneticky modifikovanymi organismy,
h) pflsobenl’m magnetickych nebo elektromagnetickych poli,
i) V souvislosti s (“:innostl', pFi které prévnl’ pFedpis stanovi, ie pojiéténi vznik—

ne bez uzavFenI' pojistne' smlouvy na zékladé jinych skuteénostl’,
j) prodlenim se splnénl’m smluvni povinnosti,
k) pFi pFepraVé, z pFepravnich nebo zasilatelskych smluv,
I) ha Véci, kterou pojiétény uil’vé neoprévnéné,

m) z VlastnictVi nebo provozovénl’ sklédek nebo Uloiiét’ odpadf’i Véetné |ikvida—
ce odpadfi,

n) pFi profesionélnl’ sportovni éinnosti,
0) na zdraVi nebo na iivoté aktivnl’m L'Jéastnikflm organizovane’ sportovnl' sou—

téie, kromé soutéie organizovane’ ékolou nebo ékolskym zaFizenim,
p) odcizenim Véci ve stFeieném objektu pFi zajiét’ovéni ostrahy majetku,
q) pFeruéenI’m, omezenim nebo kolisénim dodévek elektFiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s naklédénim se stFeIivem, pyrotechnikou, Vybuéninami, stla—

éenymi nebo zkapalnénymi plyny, nebezpeénymi chemickymi Iétkami nebo
pFipravky nebo nebezpeénymi odpady,



s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) zneéiéténim iivotniho prostredl', pokud ékodu nezpflsobila néhla’ a nahodilé
porucha ochranného zaFizeni,

t) v dflsledku prévnl' skuteénosti, o ktere' pojiétény V dobé uzavFeni pojistné
smlouvy Védél nebo mohl Védét,

u) V souvislosti s éinnosti pojiéténého, kterou vykonévé neoprévnéné.

(2) Neni—Ii ujednéno jinak, pojiéténl’ se nevztahuje ha:
a) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény pre—

vzal za Uéelem provedenl’ objednané éinnosti,
b) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movite’ Véci, kterou pojiétény

oprévnéné uiivé,
c) néhradu nékladfl Iééeni vynaloienych zdravotnl' pojiét‘ovnou na zdravotni

pééi poskytovanou zaméstnanci pojiéténe’ho, ktery utrpél télesnou ['1i
V dflsledku pracovnl'ho Lirazu nebo nemoci z povola’nl’,

d) odpovédnost za ékodu zpflsobenou V souvislosti s éinnosti, pFi které prév—
ni predpis uklédé povinnost uzaVFI't pojiéténi odpovédnosti za ékodu.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) odpovédnost pojiéténe’ho za vady (zéruky),
b) zpflsobenou ekologickou L'iu,
c) pokuty, penéle 6i jiné smluvni, sprévni nebo trestni sankce nebo jine’ plat—

by, které maji represivni, exemplérnl’ nebo preventivnl’ charakter,
d) néhradu nemajetkove' Ujmy zpflsobene’ neoprévnénym zésahem do préva

na ochranu osobnosti,
e) néhradu ékody priznanou soudem ve Spojenych stétech americkych nebo

Kanadé nebo pFiznanou na Zékladé préva Spojenych stétf’i americkych
nebo Kanady.

(4) Pojistitel neuhradl’ ékodu, za kterou pojiétény odpovidé:
a) sve'mu manielu, sourozenci nebo pFibuznym V Fadé primé nebo osobém,

které 5 him iiji ve spoleéne’ domécnosti,
b) svym spoleénikflm nebo jejich manielflm, sourozencflm nebo pribuznym v ra—

dé pFI’me’ nebo osobém, ktere' iijl’ se spoleénikem ve spoleéné doma’cnosti,
c) prévnické osobé, se kterou je majetkové propojen.

Clének V.
Poiiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Wrobku

(1) Pojiéténl’ odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku se vztahu—
je na ékody, které byly zpfilsobeny Vyrobky uvedenymi na trh V dobé trvéni
pojiéténl’. Pojiéténi se vztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou
Vyrobku, ktery byl uveden na trh V dobé pFed poéétkem pojiéténi, pouze je—Ii
to ujednéno V pojistné smlouvé.

(2) Pojiéténl' se vedle Vyluk uvedenych V élénku IV. nevztahuje na odpovéd—
nost za ékodu zpflsobenou Vyrobkem:
a) ktery nebyl dostateéné testovén podle uznévanych pravidel védy a techni—

ky nebo zpflsobem stanovenym prévnl’m pFedpisem,
b) ktery pojiétény Ziskal za podml’nek, ktere' mu bréni uplatnit prévo na néhradu

ékody Vfléi jinému odpovédne’mu subjektu V souladu s prévnl'mi pFedpisy,
c) ktery je z technicke’ho hlediska bez vady, ale nedosahuje aVizovanych

funkénich parametrfl,
d) ktery na Zédost poékozeného pojiétény zménil nebo instaloval do jinych

podminek, neZ pro které je uréen,
e) ktery je souéésti vzduéného dopravniho prostredku,
f) jehoi souéésti jsou Iétky pochézejl'ci z Iidske’ho téla nebo z téchto Iétek zis—

kane’ derivéty nebo biosynteticke’ Vyrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) ékodu na vadném Vyrobku,
b) néklady vzniklé pFi kontrole nebo opraVé eobku,
c) vréceni plateb ziskanych za Vyrobek,
d) néklady na staieni eobku z trhu,
e) ékodu zpflsobenou vadou projektove' éinnosti ve Vystavbé,
f) ékodu zpflsobenou tabékem nebo tabékovym Vyrobkem,

g) ékody vzniklé spojenim nebo smisenim vadného VVrobku s jinou Véci
a ékody vzniklé dalél’m Zpracovénim nebo opracovénim vadného Vyrobku,
s Vyjimkou ékody zpf’isobené koneéne’mu uZivateIi Vlastnostmi takto vzniklé
Véci,

h) néklady na odstranéni, demontéi, vyjmuti nebo uvolnénl’ vadnych Vyrobkfl
a néklady na montéi, pripevnéni nebo osazeni bezvadnych Vyrobkl‘],

i) ékody vzniklé zévadnostl’ Véci, které byly vyrobeny nebo zpracovény
pomoci vadného stroje dodaného, montovaného nebo udriovaného pojié—
ténym, s Vyjimkou ékody zpfilsobene’ koneéne’mu uiivateli Vlastnostmi takto
vzniklé véci.

Clének VI.
Povinnosti pojiéténého

(1) Nastane—Ii ékodné udélost, mé pojiétény zejména nésledujl'ci povinnosti:
a) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, 2e poékozeny uplatnil

proti nému prévo na néhradu ékody, a vyjédFit se ke své odpovédnosti za
vzniklou ékodu, k poiadované néhradé ékody a jeji Vyéi,

b) pisemné bez zbyteéne’ho odkladu oznémit pojistiteli, 2e v souvislosti se
ékodnou udélosti bylo proti nému nebo jeho zaméstnanci (élenu) zahéjeno
soudnl’ (obéanskoprévni i trestnD nebo rozhodéi Fizenl', a informovat o prfl—
béhu a Vysledcich rizeni,

c) nesmi bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavézat k Uhradé promléene’
pohledévky nebo jeji éésti,

d) nesmi bez souhlasu pojistitele zcela nebo zéésti uznat nérok z titulu odpo—
Védnosti za ékodu.

(2) Pojiétény mé V Fizeni o néhradé ékody vedene'm proti nému zejména
nésledujici povinnosti:
a) postupovat V souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmi bez souhlasu pojistitele uzaVFI’t soudni smir,
c) vznést némitku promléeni,
d) na pokyn pojistitele podat opravny prostFedek,
e) postupovat tak, aby nezavdal priéinu k vydéni rozsudku pro zmeékéni

nebo pro uznéni.

(3) PoruéiI—Ii pojiétény nékterou z povinnosti uvedenych v odst. (1) pism. a),
b) a d) a v odst. (2) pism. a), b) a e) tohoto (“:Ia'nku a toto poruéeni mélo VIiV na
zjiéténi nebo uréeni vyée pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén sniiit pojist—
né plnénl’ Umérné tomu, jaky VIiV mélo toto poruéenl’ na rozsah jeho povinnos—
ti plnit.

(4) Pojistitel neni povinen plnit, jestliie pojiétény poruéil nékterou z povin—
nosti' uvedenych V odst. (1) pism. c) a V odst. (2) pism. c) a d) tohoto élénku.

Clének VII.
Pojistné plnénl’

(1) Pojistitel uhradi za pojiéténého ékodu z jedné pojistné udélosti maxima’l—
né do Vyée limitu pojistného plnénl’ uvedeného V pojistné smlouvé. Limit
pojistného plnéni stanovi na svou odpovédnost pojistnl'k.

(2) Na uhradu Véech pojistnych udélosti vzniklych béhem jednoho pojistné—
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée dvojnésobku Iimitu pojist—
ného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé. Je—Ii pojiéténl’ sjednéno na dobu
kratéi nei jeden pojistny rok, poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do Vyée Iimitu
pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(3) Wée L'Jhrady nékladL‘] prévnl’ ochrany podle élénku III. spolu s poskytnu—
tym pojistnym plnénl’m z jedné pojistné udélosti mflie doséhnout maximélné
Vyée limitu pojistného plnéni uvedeného V pojistné smlouvé.

(4) Za ékodu zpfilsobenou na klenotech a jinych cennostech, jakoi i na
Vécech umélecke', historické nebo sbératelské hodnoty (napr. obrazy, sochy,
sbirky znémek) je pojistitel povinen poskytnout plnéni nejvyée do ééstky
100 000 K62 za jednu takovou Véc (sbirku) a za ékodu na penézich, sménkéch,
cennych papirech a ceninéch nejvyée do celkove’ ééstky 100 000 Ké.

Clének VIII.
vyklad pojml‘]

Pro ['16e pojiéténi podle téchto pojistnych podminek plati nésledujici
Vyklad pojmfl:

(1) Jinou majetkovou ékodou se rozumi zejména uély zisk a néklady
poékozeného, ktere’ nejsou ékodou na zdraVI’, na Zivoté nebo na Véci, ale
vznikly V souvislosti 5 nl' (napr. néklady na Iikvidaci zniéené véci nebo na
odtah vozidla, pfljéovne’ za néhradni vozidlo, stornopoplatky za zruéeni zéjez—
du V dflsledku ékody na zdrav).

(2) Obiednanou éinnostl’ se rozumi zejména zpracovénl', oprava, Uprava,
prodej, Uschova, uskladnéni nebo poskytnuti odborne’ pomoci.

(3) Ochrannym zafl’zenl’m se rozuml’ zaFizenI' slouiici k ochrané pFed ékod—
Iivym pflsobenl'm Iétek na Zivotnl’ prostredl'. Néhlou a nahodilou poruchou
ochranného zaFI’zenI’ se rozuml’ néhlé a nahodilé porucha zpflsobené vnitFnI'
zévadou zaFizeni, kterou pojiétény nemohl predpoklédat ani pFi rédne' pe’éi.



(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolovénl’m se rozumi dflsledky lidske’ éinnosti spoéivajici v hloubeni
podzemnich étol, éachet, tunelfl a obdobnYch podzemnich staveb.

(5) Po§kozenim véci se rozumi zména stavu Véci, kterou je objektivné
moiné odstranit ekonomicky L'iéelnou opravou, nebo zména stavu véci, kte—
rou objektivné nelze odstranit ekonomicky L'Jéelnou opravou, pFesto Véak je
Véc pouiitelné k pflvodnl’mu L'iéelu.

(6) Prévnickou osobou, se kterou je pojiétény majetkové propoien, se
rozumi:
a) prévnické osoba, ve které mé pojiétény vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
b) prévnické osoba, které mé v pojiéténém vétél’ nei 50% majetkovou uéast,
c) prévnické osoba, ve které mé vétél’ nei 50% majetkovou Uéast subjekt,

ktery mé vétél’ he? 50% majetkovou Uéast zérover'i v pojiéténém.

(7) Profesionélnl’ sportovni éinnostl’ se rozumi sportovni (“:innost, kterou
sportovci vykonévaji za uplatu, jakoi i pFiprava k této éinnosti.

(8) PFedénI’m vykonané préce je jeji pFedénI' objednateli nebo jiné oprév—
néne’ osobé po jejim provedeni.

(9) Sesedénl’m pfldy se rozumi kleséni zemského povrchu smérem do stFe—
du zemé v dflsledku pflsobenl’ pFI’roa’ch sil nebo lidske' éinnosti.

(10) Sesouvénl’m pfldy se rozumi pohyb hornin z vyééich poloh svahu do
niiél’ch, ke ktere’mu dochézi pflsobenim zemske’ tiie nebo lidské éinnosti pFi
poruéenl’ podminek rovnovéhy svahu.

(11) Spoieénl’kem se rozumi spoleénik obchodni spoleénosti, ktery je
zapsén v obchodnl’m rejstFI'ku.

(12) Uvedenl'm na trh je okamiik, kdy je eobek na trhu poprvé Uplatné
nebo bezflplatné pFedén nebo nabidnut k pfedéni za Uéelem distribuce nebo
pouil’véni nebo kdy jsou k nému poprvé pFevedena vlastnické préva.

(13) Uil’vénl’m véci se rozumi stav, kdy pojiétény ma’ véc ve sve’ dispozici
a vyuZivé jejl' uZitne’ vlastnosti.

(14) Vadou Wrobku je stav, kdy eobek z hlediska bezpeénosti jeho uZiti
nezaruéuje Vlastnosti, které Ize od néj oprévnéné oéekévat, zejme'na s ohle—
dem na:
a) prezentaci VYrobku véetné poskytnutych informaci nebo
b) pFedpoklédany uéel, ke kterému ma’ vyrobek slouiit, nebo
c) dobu, kdy byl vyrobek uveden na trh.

(15) Vy'robkem se rozumi jakékoli movité véc, které byla vyrobena, vytéie—
na nebo jinak ziskéna bez ohledu na stupefi jejl'ho zpracovéni (véetné obalu
a névodu k pouiitD a je uréena k uvedeni na trh; a to i tehdy, je—Ii souéésti
nebo pfl’sluéenstvim jiné movité nebo nemovite’ Véci. Za vyrobek se povaiuje
napF. i elektFina.

(16) Zneéiéténl’m iivotnl’ho prostFedI’ se rozumi poékozeni iivotniho pro—
stFedI’ 6i jeho sloiek (napF. kontaminace pfldy, hornin, ovzduél’, povrchoch
a podzemnich vod, iiVyIch organismfl — fléry a fauny). Za ékodu zpflsobenou
zneéiéténim iivotnl’ho prostFedi se povaiuje i nésledné ékoda, které vznikla
V pFI’éinne’ souvislosti se zneéiéténim iivotnl’ho prostFedI' (napF. uhyn ryb a zvi—
Fat v dflsledku kontaminace vod, zniéeni Urody plodin v dflsledku kontamina—
ce pfldy, uély zisk). Kontaminaci se rozumi zamoFeni, zneéiéténi éi jiné zhor—
éenl’jakosti, bonity nebo kvality jednotlivych sloiek Zivotnl’ho prostfedi.

(17) Zniéenim Véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné neni
moiné odstranit ekonomicky Uéelnou opravou a pro kterou véc jii nelze dale
pouil’vat k pflvodnimu Uéelu.

(18) Ztrétou véci se rozumi stav, kdy poékozeny ztratil nezévisle na své VL‘JIi
moinost s Véci disponovat.

Clének IX.
Zévéreéné ustanovenl’

Tyto zvléétni pojistné podml’nky nabyvajl' uéinnosti dnem 1. ledna 2005.
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Příloha č. 8 dodatku č. 35 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

Příloha č. 8 dodatku č. 35 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % z přijatého

celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu

Bonifikace pro pojištění terorismu
Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 %
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu.

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení)
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel
A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění
D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 %

z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění

PFI’loha E. 8 dodatku E. 35 ke Smlouvé o pojistny'lch smlouvéch — Hodnoty bonifikaci

Bonifikace pro pojiétém’ majetku a odpovédnosti za §kodu
A) ékodm’ prfibéh 2a pFedchozi pojistny rok od 0 % do 15 % véetné, bonifikace doséhne vyiée 3o % z pFijatého

celkového roEnI'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
B) ékodm’ prfibéh za pFedchozn’ pojistny'l rok od 15 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne vyée 5 % z pFijatého

celkového roEnI'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
C) ékodm’ prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny'l rok od 35 % do 45 % véetné, bonifikace doséhne vyée o % z pFijatého

celkového roEnI'ho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu

Bonifikace pro pojiétém’terorismu
Nebude-Ii uplatnéno pojistné zpojiétém’ terorismu, doséhne bonifikace pro nésledujl'ci rok vyée o %
z pFijatého celkového roEnI'ho pojistného za pojiétém’terorismu.

Bonifikace pro pojiétém’ odpovédnosti za ékodu z provozu vozidel (povinné ruéem’)
A) §kodni prfibéh 2a pFedchozi pojistny rok od 0 % do 3o % véetné, bonifikace doséhne vy'Iée 15 %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéem’
B) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 30 % do 5o % vEetné, bonifikace doséhne vyée 5 %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéem’
C) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 50 % do 7o % véetné, bonifikace doséhne vyée o %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéem’
D) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 70 % do 90 % véetné, bonifikace doséhne vyée o %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel — povinné ruéem’

Bonifikace pro havarijm’ pojiétém’ vozidel
A) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 0 % do 10 % véetné, bonifikace doséhne vyée 25 0/0

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijm’ pojiétém’
B) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 10 % do 20 % véetné, bonifikace doséhne vyée 20 %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijm’ pojiéténl'
C) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 20 % do 35 % véetné, bonifikace doséhne vyée 10 %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijm’ pojiétém’
D) §kodni prfibéh 2a pFedchozn’ pojistny rok od 35 % do 50 % véetné, bonifikace doséhne vy'Iée o %

z pFijatého celkového roénl'ho pojistného za pojiétém’vozidel - havarijm’ pojiétém’
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